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Miré se vini né AEG! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen toné.

Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin:
www.aeg.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té& pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave me probleme

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési
té kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
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mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

Fémijét duhet té mbikqyren pér t'u siguruar aw nuk luajné
me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Mbajini fémijét dhe kafshét
shtépiake larg pajisjes gjaté kohés gé ajo éshte né pérdorim
dhe kur ftohet.

Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbaijtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té& ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje
dhe té ndérrojé kabllon.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.

Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Nése kordoni i energjisé elektrike éshté i démtuar, duhet té
zévendésohet nga prodhuesi, gendra e autorizuar e
shérbimit e tij ose persona me kualifikim t& ngjashém pér té
shmangur njé rrezik elektrik.

PARALAJMERIM: Pér té shmangur mundésiné e goditjes
elektrike, sigurohuni gé pajisja té fiket pérpara se té
ndérroni llambén.
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PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet pasur kujdes pér té
shmangur prekjen e elementéve té ngrohjes ose sipérfages
sé brendésisé sé pajisjes.

Pérdorni gjithmoné doreza furre pér té€ hequr ose pér té
futur aksesorét ose enét pér furré.

Pér té hequr mbajtéset e rafteve, né fillim higni pjesén e
pérparme té€ mbajtéses sé raftit dhe pastaj pjesén e pasme
nga muret anésore. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin
e kundert.

Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.
Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose kruajtése té
mprehta metalike pér té pastruar derén prej xhami, pasi
mund té gérvishtet sipérfaqgja, gjé e cila mund té shkaktojé
krisjen e xhamit.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE
2.2 Lidhja elektrike
2.1 Instalimi
_ /\ PARALAJMERIM!
/\ PARALAJMERIM! Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété paiisje. » Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga
njé elektricist i kualifikuar.
» Higni té gjithé paketimin. * Pajisja duhet tokézuar.
* Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje » Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
té démtuar. specifikimeve té pérkojné me vlerat
» Ndigni udhézimet e instalimit té elektrike té rrjetit elektrik.
disponueshme né fagen toné né internet. | «  Pérdorni gjithmoné njé prizé t& tokézuar té
*  Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni instaluar si duhet.
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni + Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té dhe kabllo zgjatuese.
mbyllura. « Sigurohuni gé t& mos démtoni prizén dhe
* Mos e térhigni pajisjen nga doreza. kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike
* Instalojeni pajisjen né njé vend té sigurt duhet zévendésuar, kjo duhet béré nga
dhe té pérshtatshém gé plotéson kérkesat Qendra joné e autorizuar e shérbimit.
e instalimit. * Mos i lini kabllot elektrike gé té prekin
Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe derén e pajisjes ose t'i afrohen asaj apo
njésité e tjera. hapésirés poshté pajisjes, vecanérisht kur
» Pérpara montimit té pajisjes, kontrolloni éshté né puné ose dera éshté e nxehté.
nése dera e pajisjes hapet pa pengesé. » Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent
» Pajisja vjen me njé sistem elektrik ftohjeje. dhe té izoluara duhet té shtréngohet né
Duhet véné né puné pérmes lidhjes nga ményré té tillé qé té mos higet pa vegla.
priza.
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» Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

* Nése priza éshté e liré, mos e futni spinén.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

» Pérdorni mjetet e duhura izoluese: ¢elésat
mbrojtés, siguresat (siguresat qé vidhosen
duhet té higen nga foleja), salvavitat dhe
kontaktorét.

» Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje
instaluese e cila ju lejon té shképusni
pajisjen nga rryma elektrike né té gjitha
polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé
hapje kontakti me gjerési minimale 3 mm.

» Kjo pajisje ofrohet me spiné dhe kordon
elektrik.

Llojet e kabllove té pérshtatshme pér
instalim ose zévendésim pér Evropén:

« Tregoni kujdes né hapjen e derés sé
pajisjes kur pajisja &shté né puné. Mund té
clirohet ajér i nxehté.

* Mos e ndizni pajisjen me duar té lagura
ose kur bie né kontakt me ujin.

* Mos ushtroni presion mbi derén e hapur.

* Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune
ose si sipérfage mbéshtetése.

* Hapeni derén e pajisjes me kujdes.
Pérdorimi i pérbérésve me alkool mund té
krijojé njé pérzierje alkooli dhe ajri.

* Mos lejoni gé pajisja té bjeré né kontakt
me shkéndija apo flaké té hapura kur
hapni derén.

« Pérdorni gjithnjé gelq dhe kavanoza té
miratuara pér géllime konservimi.

* Mos vendosni produkte qé& marrin flaké
ose sende té njomura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik i démtimit té pajisjes.

Pér prerjen e kabllos, shikoni fuginé totale né
pllakén e specifikimeve. Mund t'i referoheni
edhe tabelés:

Korrenti gjithsej (W) Seksioni i kordonit

(mm?)
maksimumi 1380 3x0.75
maksimumi 2300 3x1
maksimumi 3680 3x1.5

Kordoni i tokézimit (kabllo e gjelbér/verdhé)
duhet té jeté 2 cm mé i gjaté sesa kabllot kafe
té fazés dhe blu té nulit.

2.3 Pérdorimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe goditjeje
elektrike ose shpérthimi.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

» Sigurohuni gé vendet e ventilimit t& mos
jené bllokuar.

* Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté
punés.

» Caktivizojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

6 SHaQIP

« Pér té parandaluar démtimin ose shlyerjen
e smaltit:

— mos fusni enét e furrés ose gjéra té
tiera né pajisje drejtpérsédrejti né fund
té hapésirés sé brendshme té pajisjes.

— mos fusni letér alumini drejtpérdrejt né
pjesén e poshtme té hapésirés sé
pajisjes.

— mos hidhni ujé drejtpérdrejt né pajisjen
e nxehté.

— mos lini ené té lagura dhe ushgim né
pajisje pasi té keni mbaruar gatimin.

— béni kujdes kur higni ose vendosni
aksesorét.

* Shlyerja e smaltit ose i inoksit nuk ndikon
né funksionimin e pajisjes.

« Pérdorni tepsi té thellé pér keké té buté.
Léngjet e frutave shkaktojné njolla gé
mund té mbesin pérgjithmoné.

* Pérdorni vetém aksesoré gé jepen me
kété pajisje ose té rekomanduar nga
prodhuesi.

« Gatuani gjithmoné me derén e pajisjes té
mbyllur.

* Nése pajisja éshté instaluar pas njé paneli
mobilieje (p.sh. njé deré), sigurohuni gé
dera t& mos mbyllet asnjéheré kur pajisja
éshté né puné. Pas njé paneli t&€ mbyllur
mobilieje mund té akumulohet nxehtési
dhe lagéshti, té cilat mund té shkaktojné si




rriedhim déme né pajisje, banesé apo
dysheme. Mos e mbylini panelin e
mobilies derisa pajisja té jeté ftohur
plotésisht pas pérdorimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, zjarri ose démtimi té
pajisjes.

Pérpara mirémbaijtjes, ¢aktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Sigurohuni qé dera e pajisjes té jeté e
mbyllur. Panelet prej xhami rrezikojné té
thyhen.

Zévendésojini menjéheré panelet prej
xhami té derés nése jané té& démtuara.
Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar.

Kini kujdes kur higni derén nga pajisja,
dera éshté e réndé.

Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té
parandaluar démtimin e materialit té
sipérfages.

Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té
njomé. Pérdorni vetém detergjente
neutrale. Mos pérdorni produkte gérryese,
materiale té ashpra pastruese, tretés ose
objekte metalike.

Nése pérdorni spérkatés pér furrén, ndigni
udhézimet e sigurisé né paketim.

2.5 Ndrigimi i brendshém

* Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

* Ky produkt pérmban njé burim drite té
klasit G té efikasitetit t& energjisé.

* Pérdorni vetém llamba me té njéjtat
specifike.

2.6 Shérbimi

« Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
« Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.

2.7 Hedhja

/N PARALAJMERIM!

Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

« Kontaktoni me autoritetin tuaj komunal pér
informacion se si ta hidhni pajisjen.

« Shképuteni pajisjen nga korrenti.

« Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.
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3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT
3.1 Pasqyra e pérgjithshme

_—

é ol ~f~

4. PANELI | KONTROLLIT

4.1 Ndezja dhe fikja e pajisjes

Pér té ndezur pajisjen:

1. Shtypni disget. Disget dalin jashté.

2. Kthejeni gelésin e funksioneve té nxehjes
pér té zgjedhur njé funksion.

3. Rrotulloni dorezén e kontrollit pér té

rregulluar cilésimet.
Pér té fikur pajisjen: rrotulloni diskun pér

funksionet e nxehjes né pozicionin fikur @

4.2 Butonat / fushat e sensorit

—_ Pér té caktuar kohén.

@ Pér té caktuar njé funksion ore.

Paneli i kontrollit

Celési i funksioneve té ngrohjes
Llamba e fugisé / simboli

Ekrani

Celési i kontrollit (pér temperaturén)
A Treguesi/ simboli i temperaturés
Elementi i ngrohjes

Bl Llamba

El Ventilimi

Relievi i hapésirés sé brendshme -
Depozita e pastrimit me ujé

Mbéshtetje e raftit, i Iévizshém
Poyicioni i raftit

puy gy
N —

_|_ Pér té caktuar kohén.

4.3 Ekrani
A B A
I |
-l
Q Hooo ©
=g $
C

A. Funksionet e orés
B. Kohématési
C. Treguesiinxehjes

5. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguring.

8 SHalP

5.1 Caktimi i kohés

Pas lidhjes sé paré me korrentin, prisni sa
ekrani té shfagé: "00:00" ose "12:00" (né
varési t& modelit).

1. + — - shtypeni pér té caktuar kohén.



2. O. shtypni pér ta konfirmuar ose ora
ditore e caktuar do té ruhet automatikisht
pas 5 sekondash.

5.2 Ngrohja paraprake dhe pastrimi
fillestar

Ngroheni paraprakisht pajisjen e zbrazét
pérpara pérdorimit té& paré dhe kontaktit me
ushqgimin. Pajisja mund té Iéshojé eré té
pakéndshme dhe tym. Ajrosni dhomén gjaté
ngrohjes paraprake.

1. Higni té gjithé aksesorét dhe mbajtéset e
rafteve gé mund té higen nga pajisja.

2. Vendosni funksionin E Vendosni
temperaturén maksimale. Referojuni

6. PERDORIMI | PERDITSHEM

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

Pérdorimi i pérditshém. Léreni pajisjen té
funksionojé pér 1 o.

3. Vendosni funksionin @), Vendosni
temperaturén maksimale. L&reni pajisjen
té funksionojé pér 15 min.

4. Vendosni funksionin E]. Vendosni

temperaturén maksimale. Léreni pajisjen
té funksionojé pér 15 min.

5. Fikni pajisjen dhe prisni derisa éshté e
ftohur.

6. Pastroni pajisjen dhe aksesorét vetém me
njé copé me mikrofibra me ujé té€ ngrohté
dhe njé detergjent té buté.

7. Futini aksesorét dhe mbajtéset e
hegshme té rafteve sérish né pozicionet e
tyre fillestare.

6.1 Funksione té nxehjes

Té lehta

Pér té ndezur llambén.

Ventilator i ploté

Pér té pjekur mish dhe émbélsira.
Vendosni njé temperaturé mé té ulét sesa
Gatimi tradicional pasi ventilatori e
shpérndan nxehtésiné né ményré té
barabarté né pjesén e brendshme té
furrés.

I@ Pjekje vent. me lagéshtiré

¢ Ky funksion éshté projektuar pér té
kursyer energjiné gjaté gatimit. Kur
pérdorni kété funksion, temperatura
brenda pajisjes mund té ndryshojé nga
temperatura e vendosur. Pérdoret
nxehtésia e mbetur. Fugia e ngrohjes
mund té jeté e ulét. Pér mé shumé
informacion, referojuni kapitullit "P&rdorimi
i pérditshém", "Shénime mbi": Pjekje vent.
me lagéshtiré.

E] Skaré e shpejté
Pér té pjekur né skaré ushgime té sheshta
né sasi t& médha dhe pér té thekur buké.

Pjekje turbo né skaré
Pér té pjekur nyja t&€ médha mishi ose
shpendésh me kocka né njé pozicion rafti.
Pér té pjekur gratina dhe pér té
karamelizuar.

~ Gatimi me ventilator té ploté PLUS /
Pastrimi me ujé

Pér té shtuar lagéshtiré gjaté gatimit. Pér
té marré ngjyrén e duhur dhe kore
kércitése gjaté pjekjes. Pér t& dhéné mé
shumé Iéng gjaté ringrohjes.

Shikoni kapitullin "Kujdesi dhe pastrimi"
pér mé shumé informacion rreth: Aqua
Clean.

Funksioni i picés
Pér té pjekur pica dhe ushgime té tjera gé
kérkojné mé shumé nxehtési nga poshté.

E] Gatim tradicional
Pér té pjekur ushgimin né njé nivel furre.

Q Nxehtésia e poshtme
Pér pjekjen e kekéve me fund kércités dhe
pér ruajtjen e ushqgimit.

6.2 Shénime mbi: Pjekje vent. me
lagéshtiré

Ky funksion ishte pérdorur pér té€ gené né
pajtim me kategoriné e efikasitetit energjetik
dhe kérkesat e ekodizajnit (sipas EU 65/2014
dhe EU 66/2014). Testimet sipas: IEC/EN
60350-1.

Dera e furrés duhet t&€ mbyllet gjaté gatimit né
ményré qé funksioni t& mos ndérpritet dhe qé
furra té funksionojé me efikasitetin mé té larté
té mundshém té energjisé.
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Kur pérdorni kété funksion llamba fiket
automatikisht.

Pér udhézimet e gatimit referojuni Udhézime
dhe késhilla, Pjekje vent. me lagéshtiré. Pér
rekomandime té pérgjithshme té kursimit té
energjisé, referojuni Efikasitet energjie,
Késhilla té kursimit t& energjisé..

6.3 Vendosja e njé funksioni
nxehjeje

1. Kthejeni gelésin e funksioneve té furrés

pér té pérzgjedhur njé funksion ngrohjeje.

2. Rrotullojeni celésin e kontrollit pér té
zgjedhur temperaturén.

3. Kur pérfundon gatimi, rrotulloni disqet né
pozicionin fikur pér té fikur pajisjen.

6.4 Vendosja e funksionit: Gatimi
me ventilator té ploté PLUS
Ky funksion rrit lagéshtiné gjaté gatimit.

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik djegieje dhe démtimi té pajisjes.

1. Sigurohuni gé dera e pajisjes té jeté e
mbyllur.

2. Mbusheni relievin e hapésirés sé
brendshme me ujé rubineti.

7. FUNKSIONE SHTESE

7.1 Ventilatori i ftohjes

Kur pajisja éshté né puné, ventilatori i ftohjes
ndizet automatikisht pér t'i mbajtur sipérfaget
e pajisjes té ftohta. Nése fikni pajisjen,
ventilatori ftohés mund té vazhdojé té punojé
derisa té ftohet pajisja.

10 SHQIP

Kapaciteti maksimal i relievit t& hapésirés
sé brendshme éshté 250 ml. Mos e
rimbushni relievin e hapésirés sé
brendshme gjaté gatimit ose kur pajisja
éshté e nxehté.

3. Vendosni funksionin: @)

4. Rrotullojeni gelésin e kontrollit pér té

vendosur temperaturén.

5. Nxehni paraprakisht furrén bosh pér
10 min pér té krijuar lagéshtiré.

6. Vendosni ushqgimin brenda pajisjes. Mos
e hapni derén e furrés gjaté gatimit.

7. Kthejeni gelésin pér funksionet e nxehjes
né pozicionin e fikjes pér té fikur furrén.

8. Pasi pérfundon funksioni, hapni me
kujdes derén. Lagéshtira e gliruar mund
té shkaktojé djegie.

9. Sigurohuni qé dera e pajisjes té jeté e
mbyllur. Higni ujin e mbetur nga relievi i
hapésirés sé brendshme.

7.2 Termostati i sigurisé

Pérdorimi i pasakté i furrés ose pjesét me
defekt mund té shkaktojné mbinxehje té
rrezikshme. Pér ta parandaluar kété, furra ka
njé termostat sigurie gé ndérpret furnizimin
me energji. Furra ndizet aktivizohet pérséri
automatikisht kur bie temperatura.



8. FUNKSIONET E ORES

8.1 Tabela e funksioneve té orés

@ Ora

Pér té treguar ose ndryshuar orén.

Kohézgjatja
Pér té vendosur sa kohé punon pajisja.

(ed

Q Kujtuesi i minutave
Pér vendosjen e njé numérimi mbrapsht. Ky
funksion nuk ndikon né funksionimin e
pajisjes. Mund ta vendosni kété funksion né
¢do kohé, edhe kur pajisja éshté e fikur.

8.2 Cilésimi: Ora

1. O. shtypeni né ményré té pérseéritur pér
té ndryshuar orén ditore. @ - pulson.

2. + — - shtypeni pér té caktuar kohén.
Pas rreth 5 sek, pulsimi ndalon dhe ekrani
tregon kohén.

@ - pulson kur lidhni pajisjen me furnizimin
me elektricitet, kur kishte njé ndérprerje té
energjisé ose kur kohématési nuk éshté

vendosur. + — - shtypni pér té vendosur
kohén.

8.3 Cilésimi: Kohézgjatja

1. Vendosni njé funksion ngrohjeje dhe
temperaturén.

9. PERDORIMI | AKSESOREVE

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

9.1 Futja e aksesoréve

Aksesorét né dispozicion né
varési t& modelit. Skanoni kodin
QR pér té kontrolluar se si té
pérdorni aksesorét e dhéné me
pajisjen tuaj. Mund té porosisni
vegmas aksesoré opsionalé. Pér
mé tepér informacion, lutemi té
kontaktoni me furnitorin tuaj mé
té afért.

2. O. shtypeni né ményré té pérséritur. [~
- pulson.

3. + — - shtypni pér té vendosur orén:
Kohézgjatja.

Ekrani tregon [=]. 12 - pulson kur pérfundon

koha e caktuar. Sinjali bie dhe pajisja fiket.

4. Shtypni njé buton ¢farédo pér té ndaluar
sinjalin.

5. Kthejini gelésat né pozicionin e fikjes.

8.4 Cilésimi: Kujtuesi i minutave

1. O. shtypeni né ményré té pérséritur. Q.
pulson.

2. + — - shtypeni pér té caktuar kohén.

Funksioni fillon automatikisht pas 5 sek. Kur

koha e vendosur pérfundon, bie sinjali.

3. Shtypni njé buton ¢farédo pér té ndaluar
sinjalin.

4. Kthejini gelésat né pozicionin e fikjes.

8.5 Anulimi: Funksionet e orés

1. O shtypeni né ményré té pérséritur
derisa simboli i funksionit té orés fillon té
pulsojé.

2. Shtypni dhe mbani shtypur —.

Funksioni i orés fiket pas pak sekondash.

Njé dhémbézim i vogél né pjesén e sipérme
rrit sigurin€ dhe siguron mbrojtje nga animi.
Dhémbézimet jané gjithashtu pajisje kundér
animit. Buzét pérreth skarés parandalojné
rréshqitien nga rafti té enés.

Fusni aksesorin (raftin me rrjeté/tavé) midis
shufrave udhézuese té€ mbaijtésit té raftit.
Sigurohuni gé rafti t& preké pjesén e pasme
té brendésisé sé furrés dhe kémbét té
drejtohen poshté.
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10. UDHEZIME DHE KESHILLA

10.1 Rekomandimet e gatimit

Temperatura dhe kohét e gatimit né tabela
jané vetém pér udhézim. Ato varen nga
recetat, cilésia dhe sasia e pérbérésve té
pérdorur.

Pajisja juaj mund té pjeké apo té skugé
ndryshe nga pajisja juaj e méparshme.
Udhézimet e méposhtme tregojné cilésimet e
rekomanduara pér temperaturén, kohén e
gatimit dhe pozicionin e skarés pér lloje té
veganta ushgimi.

Numeérojini pozicionet e rafteve té furrés nga
poshté.

Nése nuk gjeni cilésimet pér njé receté té
veganté, kérkoni pér njé té pérafért.

Pér késhilla té kursimit t& energjisé referojuni
Efikasitet energjie.

Simbolet e pérdorura né tabela:

§§9 Lloji i ushqimit
=

Funksioni e ngrohjes

°C Temperaturé

Nése tava juaj ka buzé té pjerrét,
pozicionojeni drejt anés sé pasme té
brendésisé sé furrés.

Nése ka mbishkrim né aksesor, sigurohuni gé
té jeté me drejtim nga ju.

Nése jeni duke pérdorur njé tavé me vrima,
vendoseni tavén / tepsiné poshté, pér té
mbledhur I€ngjet qé pikojné.

Aksesori

E| Niveli i furrés

@ Koha e gatimit (min)

10.2 Pjekje vent. me lagéshtiré -
aksesorét e rekomanduar

Pérdorni tava me formé dhe ené té erréta dhe
joreflektuese. Ato e thithin mé miré
nxehtésiné se enét me ngjyré té celur dhe
reflektuese.

* Tavé pice - e errét, jo-reflektuese,
diametri 28 cm

« Tavé pjekjeje - e errét, jo-reflektuese,
diametri 26 cm

* Ramekins - geramike, diametri 8 cm,
lartésia 5 cm

* Tavé me formé pér émbélsira - e errét,
jo-reflektuese, diametri 28 cm

10.3 Pjekje vent. me lagéshtiré

Pér rezultate optimale ndigni sugjerimet e
listuara né tabelén mé poshté.

55§ —

°C = 8

Role té émbla, 12 tavé pér pjekje ose tavé e 175 3 40 - 50

copé thellé

Simite, 9 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 35-45
thellé

Picé, e ngriré, 0,35 kg rafti me rrjeté 180 2 45-55
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pa— o,
&L, = C O
Role biskotash tavé pér pjekje ose tavé e 170 30-40
thellé
Keké Brownie tavé pér pjekje ose tavé e 170 45 - 50
thellé
Sufle, 6 copé tasa geramike né raftin e telit 190 45 - 55
Bazé pudingu tavé baze pandispanje né raft 180 35-45
pandispanje teli
Sandvig Viktoria tavé pjekjeje mbi raft me rrjeté 170 35-50
Peshk i zier, 0,3 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 35-45
thellé
Peshk i ploté, 0,2 kg  tavé pér pjekje ose tavé e 180 25-35
thellé
Fileta peshku, 0,3 kg  tavé pice mbi raft teli 170 30-40
Mish i zier, 0,25 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 35-45
thellé
Shashlik, 0,5 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 40 - 50
thellé
Biskota, 16 copé tavé pér pjekje ose tavé e 150 30-45
thellé
Amareta, 20 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 45 - 55
thellé
Kek me kupa, 12 tavé pér pjekje ose tavé e 170 30 -40
copé thellé
Pasta me kripé, 16 tavé pér pjekje ose tavé e 170 35-45
copé thellé
Biskota me kore té tavé pér pjekje ose tavé e 150 40 - 50
shkrifét, 20 copé thellé
Tarta té vogla, 8 copé tavé pér pjekje ose tavé e 170 30-40
thellé
Perime, té ziera, 0,4  tavé pér pjekje ose tavé e 180 35-45
kg thellé
Omeéleté vegjetariane tavé pice mbi raft teli 180 35-45
Perime mesdhetare,  tavé pér pjekje ose tavé e 180 35-45
0,7 kg thellé
10.4 Informacion pér institutet e testimit
Testimet sipas IEC 60350-1.
= - o,
L, = C O
Keké té vegjél, 20 pér Gatim tradicional Tavae 170 20-35
tepsi pjekjes

SHaQIP
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= - o,
L, = = C O
Keké té vegjél, 20 pér Ventilator i ploté Tavae 3 150 - 160 20-35
tepsi pjekjes
Keké té vegjél, 20 pér Ventilator i ploté Tavae 2 dhe 4 150 - 160 20-35
tepsi pjekjes
Embélsiré me mollg, 2 Gatim tradicional Rafti me 2 180 70 -90
tava @20 cm rrieté
Embélsiré me mollg, 2 Ventilator i ploté Rafti me 2 160 70 -90
tava @20 cm rrjeté
Pandispanjé pa yndyré, Gatim tradicional Rafti me 2 170 40 - 50
formé keku @ 26 cm 1) rrete
Pandispanjé pa yndyré, Ventilator i ploté Rafti me 2 160 40 - 50
formé keku & 26 cm 1) reté
Pandispanjé pa yndyré, Ventilator i ploté Rafti me 2 dhe 4 160 40 - 60
formé keku @ 26 cm 1) etd
Amareta Ventilator i ploté Tavae 3 140 - 150 20 -40
pjekjes
Amareta Ventilator i ploté Tavae 2 dhe 4 140 - 150 25-45
pjekjes
Amareta Gatim tradicional Tavae 3 140 - 150 25-45
pjekjes
Buké e thekur 1) Skara Raf_ti me 4 maks. 1-5
rrieté

1) Ngroheni pajisjen paraprakisht pér 10 minuta.

11. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

11.1 Shénime pér pastrimin
Produktet e pastrimit

Pastroni vetém me njé copé me mikrofibra
pjesén ballore té pajisjes me ujé té
ngrohté dhe njé detergjent té buté.
Pastroni dhe kontrolloni guarnicionin e
derés rrotull kornizés sé hapésirés sé
brendshme.

» Pérdorni njé solucion pastrues pér té

pastruar sipérfaget metalike.

» Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
Pérdorimi i pérditshém

14 SHQIP

Fshini pjesén e brendshme té pajisjes pas
¢do pérdorimi té€ saj. Grumbullimi i yndyrés
ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé
Zjarr.

Né pajisje ose né panelet e dyerve prej
xhami mund té kondensohet lagéshti. Pér
té ulur kondensimin, I€reni pajisjen té
punojé pér 10 minuta para gatimit. Mos
ruani ushgim né pajisje pér mé shumé se
20 minuta. Thajeni pjesén e brendshme té
pajisjes vetém me njé copé me mikrofibér
pas ¢do pérdorimi.

Aksesorét

Pastrojini té gjithé aksesorét pas ¢do
pérdorimi dhe Iérini t& thahen. Pérdorni
vetém njé lecké me mikrofibra me ujé té
ngrohté dhe detergjent té buté. Mos i
pastroni aksesorét né lavastovilje.



* Mos i pastroni aksesorét gé nuk ngjisin
duke pérdorur pastrues agresivé ose
objekte me majé t& mprehté.

11.2 Pastrimi i relievit té zgavrés
Pastroni relievin e hapésirés sé brendshme
pér té hequr mbetjet e gmérsit pas gatimit me
avull.

®

Pér funksionin: Gatimi me ventilator té
ploté PLUS pastrojeni furrén ¢do 5 - 10
cikle gatimi.

1. Hidhni 250 ml ml uthull t& bardhé ose
acid citrik né relievin e hapésirés sé
brendshme.

Pérdorni maksimumi 6% aciditet pa
ndonjé aditiv.

2. Léreni uthullén té tresé mbetjet e gmérsit
né temperaturé ambienti pér 30 minuta.

3. Fshijeni pjesén e brendshme me njé
lecké té buté.

11.3 Heqgja e mbajtéseve té rafteve

Higni mbajtéset e rafteve pér té pastruar

pajisjen.

1. Fikni pajisjen dhe prisni derisa éshté e
ftohur.

2. Térhigni pjesén ballore té mbajtéses nga
pareti anésor.

3. Térhigni pjesén e pasme té€ mbajtéses sé
rafteve jashté murit anésor dhe higeni.

L
(92‘/= 57

——
[ S

4. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin e
kundért.

Nése jepet shina teleskopike, kunjat mbajtése

té saj duhet té drejtohen pérpara.

11.4 Pastrimi me ujé

Kjo proceduré pastrimi pérdor lagéshtiré pér
hegjen e yndyrés sé mbetur dhe pjeséve
ushgimore nga pajisja.

1. Derdhni ujé né relievin e hapésirés sé
brendshme: 200 ml.

Vendosni funksionin (@),

Vendoseni temperaturén né 90 °C.
Léreni pajisjen té punojé pér 30 min.
Fikni pajisjen.

Prisni derisa pajisja té jeté e ftohté.
Thajeni ujin me njé lecké té buté.

oaprON

11.5 Heqgja dhe instalimi i derés

Mund té higni derén e furrés dhe panelet e
brendshme prej xhami pér t'i pastruar. Lexoni
té gjithé udhézimin "Hegja dhe instalimi i
derés" pérpara se té higni panelet prej xhami.

/\ KUJDES!

Mos e pérdorni pajisjen pa panelet prej
xhami.

1. Hapeni derén plotésisht dhe mbani té
dyja menteshat.

2. Ngrini dhe térhigni shulat derisa té
klikojné.

3. Mbylleni derén e furrés né pozicionin e
paré té hapjes. Mé pas ngrini dhe
térhigeni per ta hequr derén nga vendi.

A —

4. Véreni derén mbi njé pélhuré té buté mbi
njé sipérfage té& géndrueshme.
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5. Mbani shtrénguar né té dy anét

kornizén A e sipérme té derés dhe
shtyjeni nga brenda pér ta ¢liruar nga
kllapa.

6. Térhigeni kornizén e derés drejt vetes pér
ta hequr.

7. Mbani panelet prej xhami té derés nga
cepat e sipérm njéri pas tjetrit dhe
térhiqini nga sipér pér t'i nxjerré nga
vendi. Sigurohuni gé xhami té rréshqasé
jashté mbéshtetéseve krejtésisht.

8. Pastrojini panelet prej xhami me ujé dhe
sapun. Thajini me kujdes panelet prej
xhami. Mos i pastroni panelet prej xhami
né pjatalarése.

9. Pas pastrimit, instaloni panelet e xhamit
dhe derén e furrés. Sigurohuni qé t'i

12. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

12.1 Cfaré duhet béré nése...

Né ¢do rast qé nuk pérfshihet né kété tabelé,
ju lutemi kontaktoni njé gendér té€ autorizuar
té shérbimit.

16 SHQIP

rivendosni panelet e xhamit sipas rradhés

sé duhur. Kontrolloni pér simbolin /

printimin né anén e panelit t& xhamit.

Nése dera éshté montuar sakté, do té

dégjoni njé klikim kur mbylini shulat.
Zona e printimit duhet té jeté e kthyer nga
ana e brendshme e derés (me drejtim nga
brenda furrés).

11.6 Ndérrimi i llambés

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik goditjeje elektrike.
Llamba mund té jeté e nxehté.

1. Fikni pajisjen dhe prisni derisa €shté e
ftohur.

2. Shképuteni pajisjen nga korrenti.

3. Vendoseni leckén né dyshemené e
furrés.

/\ KUJDES!

Gijithnjé mbajeni llampén halogjene me
njé lecké pér té parandaluar gé mbetjet e
yndyrés té digjen né llampé.

Llamba e pasme

1. Rrotullojeni kapakun e llambés pér ta
hequr.

2. Pastroni kapakun prej xhami.

3. Zévendésoni llambén me njé llambé té
pérshtatshme qé i reziston nxehtésisé
300°C.

4. Instaloni kapakun prej xhami.

Problemi Shkaku dhe ndregja

Pajisja nuk nxehet. Eshté djegur siguresa.
Sigurohuni gé siguresa té
keté shkaktuar
kegfunksionimin. Nése
problemi vazhdon,
kontaktoni njé elektricist
té kualifikuar.

Guarnicioni i derés ésht¢  Mos e pérdorni pajisjen.
i démtuar. Kontaktoni njé Qendér té
Autorizuar t& Shérbimit.




Problemi

Shkaku dhe ndregja

Problemi

Shkaku dhe ndregja

Ekrani tregon "00:00"
ose "12:00".

Pati njé ndérprerje té
energjisé. Caktimi i
periudhés sé dités.
Referojuni kapitullit
“Pérpara pérdorimit té
paré”.

Rrjedh ujé nga relievi i

hapésirés sé brendshme.

Ka shumé ujé né relievin
e hapésirés sé
brendshme. Caktivizoni
pajisjen dhe sigurohuni
se pajisja éshté e ftohté.
Fshijeni ujin me njé lecké
ose njé sfungjer. Shtoni
sasiné e sakté té ujit.
Referojuni "Pérdorimi i
pérditshém", Vendosja e
funksionit: Gatimi me
ventilator té ploté PLUS.

Performancé e
pakénagshme né gatim
nga funksioni: Gatimi me
ventilator té ploté PLUS .

Relievei i hapésirés sé
brendshme nuk éshté
mbushur me ujé. Shtoni
sasiné e sakté té ujit.
Referojuni "Pérdorimi i
pérditshém", Vendosja e
funksionit: Gatimi me
ventilator té ploté PLUS.

13. EFIKASITET ENERGJIE

Llamba nuk punon.

Llamba éshté djegur.
Ndérroni llambén.
Referojuni "Kujdesi dhe
pastrimi", Z&vendésimi i
llambés.

12.2 Té dhénat e shérbimit

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje,
kontaktoni me shitésin tuaj ose me njé
gendér shérbimi té autorizuar.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e
shérbimit ndodhen né pllakén e
specifikimeve. Pllaka e specifikimeve ndodhet
né kornizén e pérparme té pajisjes. Ajo éshté
e dukshme kur hapni derén. Mos e higni
pllakén e specifikimeve nga pajisja.

Ju rekomandojmé t'i shkruani té dhénat

kétu:

Modeli (MOD.) :

Numri i produktit (PNC):

Numri i serisé (S.N.):

13.1 Fleta e informacionit té produktit dhe Informacioni i produktit sipas
Rregulloreve té etiketimit dhe ekodizajnit pér energjiné té BE-sé

Emri i furnizuesit

AEG

Identifikimi i modelit

OA5AB211SS 949289009

Indeksi i Eficiencés sé Energjisé

81.2

Klasi i efikasitetit energjetik

A+

Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi tradicional

0.93 kWh/cikeél

Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi me ventilim té

detyruar

0.69 kWh/cikeél

Numri i zgavrave

1

Burimi i nxehtésisé Elektriciteti
Volumi 721

Lloji i furrés Furré e integruar
Sasi 30.5 kg
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IEC/EN 60350-1 - Pajisje shtépiake gatimi me energji elektrike - Pjesa 1: Gama, furrat, furrat me avull dhe skarat

- Metodat pér matjen e performancés.

13.2 Informacion i produktit pér konsumin e energjisé elektrike dhe kohén
maksimale pér té arritur regjimin me fuqi té ulét

Konsumi i energjisé né gatishméri

0.8 W

Koha maksimale e nevojshme gé pajisja té arrijé automatikisht regjimin e zbatueshém té fuqisé sé

ulét

20 min

13.3 Késhilla pér kursimin e
energjisé

Késhillat né vijim mé poshté do t'ju ndihmojné
té kurseni energji kur pérdorni pajisjen tuaj.

Sigurohuni qé dera e pajisjes té jeté e mbyllur
miré kur pajisja éshté né puné. Mos e hapni
derén e pajisjes shumé shpesh gjaté gatimit.
Mbajeni guarnicionin e derés té pastér dhe
sigurohuni qé té jeté i fiksuar miré né vend.

Pérdorni ené gatimi metalike dhe té erréta,
kénace joreflektuese dhe vazo pér té
pérmirésuar kursimin e energjisé.

Mos e ngrohni pajisjen pérpara gatimit,
pérveg nése rekomandohet né ményré
specifike.

Mbajini periudhat e pushimit mes gatimeve sa
mé té shkurtra gé té jeté e mundur kur
pérgatisni pak gatime njékohésisht.

Gatimi me ventilator
Kur éshté e mundur, pérdorni funksionet e
gatimit me ventilator pér té kursyer energji.

Nxehtésia e mbetur

Kur gatimi zgjat mé shumé se 30 minuta,
reduktoni temperaturén e pajisjes minimalisht
3 - 10 minuta pérpara pérfundimit té€ gatimit.
Nxehtésia e mbetur brenda pajisjes do té
vazhdojé té gatuajé.

Pérdoreni nxehtésiné e mbetur pér ta mbajtur
ushqgimin té ngrohté ose pér t& ngrohur
gatimet e tjera.

Pér ta mbajtur ushqimin té ngrohté
Zgjidhni cilésimin mé té ulét t& mundshém té
temperaturés pér ta pérdorur nxehtésiné e
mbetur dhe pér ta mbajtur ushqgimin té
ngrohté.

Pjekje vent. me lagéshtiré
Funksion i projektuar pér té kursyer energjiné
gjaté gatimit.

Kur pérdorni kété funksion, llamba éshté e
fikur.

14. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin C/:)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mijedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né
riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe
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elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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1. A BESBBEOQHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpen MOHTMpaH-e 1 KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MOMMMe
BHMMATENHO Aa r'v npovntaTte NnpunoXeHnTe ynaTcraa.
Mpon3BoANTENOT HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a HarnpaBeHa
noBpeaa unu wreta Kou ce pesyntaTt Ha HenpaBuiHa
MOHTaxa unun ynotpeba. Cekorall YyBajTe rm ynatcrasara Ha
cuUrypHo n 6e3begHo MecTo 3a nogouHexHa ynotpeba.

1.1 CurypHOCT 3a geua v paHnMBa KaTeropuja Ha
niua

« OBOj anapaT MOXe Aa ro kopuctar geua Hag 8 roguHu u
nvua co HamaneHun U3NYKK, CETUITHU UINTU MEHTAIHU
CcnocoBHOCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e LOKOSKY
TOa ro npaeat nog Haa30p UNKu SOKOMKY UM Gune aageHu
ynaTtcTBa kako 6e36eaHo fga ro ynotpebysaat anapatorT, n
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AOKOMKy rn pasbupaart onacHOCTUTE NoBp3aHu co Hero. He
cmee fa buge Ha godaT Ha geua nomanu o4 8 roauHu u
nmuya co MHory o6emMHm 1 CnoXxXeHn Npeykn Bo pasBojoT,
OCBEH aKo He ce Nnoj nocTojaH Haa3op.

« [euaTa Tpeba ga Gugat nog Haa3o0p Aa He urpaart co
anaparor.

» [pxeTe ja ambanaxarta noganeky oa geua n dpnete ja
COO0BETHO.

« MPELOYMNPELYBAHE: Ypenot u HeroBuTte gocranHu
AenoBu cTaHyBaart XeLku npu ynotpeba. pxeTe ru
AeuaTa u MuneHnumnTe noganeky o4 anapartoT kora paboTu
UM Kora ce nagu.

« AKO anapaTtoT uma ypea 3a 3awTviTta Ha geua, Tpeba ga ce
BKITYYMW.

» [leyarta He Tpeba ga ro Yictart unu ga ro oagpxyeaar
anapartoTt 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoOCT

« OBOj anapaT e HaMeHeT camo 3a roTBeHE.

* YpenoT e HamMeHeT Aa ro KOpUcTu egHo AOMaKUHCTBO BO
AOMaLLHW YCNOBWM BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

* YpenoTt Moxe Ja ce KOPUCTU BO KaHLenapuu, XoTercku
cobun, rocTUnHULUM, hapmMm CO FOCTUAHULN N OPYTN CIINYHM
CMecTyBaha kKaZle HeroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMUHYBa
(MPOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

« Camo KBannunkyBaHO nuue Moxe Aa ro MoOHTMpa ypeaoT U
Aa ro saameHu kabenor.

* He kopucTteTe ro anapartoT npej ga ro MoHTupaTe BO
BrpageHarta CTpykTypa.

* [Mpen ogpxxyBawe, UCKNyYeTe ro anapaToT oA
HanojyBaweTO.

 [lokonky ce owTeTn KabenoT 3a HanojyBake, Toj Mopa Aa
buae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPON3BOANTENOT, HErOB
OBIlacTeH LeHTap 3a cepBucnpane Unm Cinm4Ho
KBanudurKyBaHu nuua 3a ga ce nsberHe enekrpuyHa
ONacHOCT.
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MPEOYTMPEOYBAHSE: Ocurypajte ce geka anapartoT e

UCKINyYeH npea Aa ja 3aMeHuTe cBeTunkaTta 3a aa

n3berHeTe CTPyEH LLOK.

MPEOYTPEOYBAHSE: Ypenot n HeroBute gocTarnHm

AenoBu CcTaHyBaarT XeLwku npu ynotpeba. Tpeba aa
BHMMaBaTe Aa He ' JoNpeTe rpejHUTe enemMeHTn unm
NoBpLUMHATA Ha LWynnMHaTa Ha anapaToT.

Cekoralu cTaBajTe 3alWTUTHN pakaBuLumM 3a BageHe Unu

CTaBawe aogartoun nin cagoBu 3a BO pepHa.

[la rv oTcTpaHuTe nonuuuTe, NPBO NOBIEYeTE ro NPegHNoT

Aen of nonvuaTa, a noToa 3agHVUOT Of CTPaHUYHUTE
suposu. CTaBeTe rv nonmuuTe no obpaTteH pegocnes.

He kopucTeTe unctay Ha napea 3a YNCTEHE Ha YpeaoT.
He kopucteTe cunHo abpasvBHM cpeacTBa unm ocTpu

MEeTasnHW CTpyrasnku 3a ga ro YUCTuTe CTaknoTo Ha
KanauyuTe CO LWapKu Ha noBpLuMHaTa 3a rotBexwe buaejku
TOa MOXe [a npegusBuKa npckakwe Ha CTakmoTo.

2. BESBEHOCHW/ YITATCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

AnapaToT Mopa fa 6uae MOoHTVpaH camo
0f1 KBan1VKyBaHoO NuLe.

V3BageTe ja uenata ambanaxa.

Hewmojte ga MoHTUpaTe HUTY Aa
KOpWCTUTE OLITETEH anapar.

CniepeTe rv ynatcrTBaTa 3a MOHTUpake
[OCTanHM Ha HalaTta MHTepHeT-CTpaHuua.
Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecysare
anaparoT 3aToa LUTo e Texok. Cekoralu
HoceTe 3alUTUTHW pakasBuum u
NpUMNoXeHuTe 0byBKU.

He BneyeTe ro anapaTtoT 3a padkara.
MoHTupajTe ro anapatoT BO CUTYpHO U
NorogHoO MecTO KOe r'v UCMOosHyBa
noTpebuTte 3a MOHTaxa.

OppxyBajTe MUHUMarHa oafane4yeHocT
oA Apyrute anapatu u 4enoBu.

« [lpen ga ro MoHTMpaTe anaparor,
npoBepeTe Aanv BpaTata Ha anapaToT ce
oTBapa Co fnecHoTuja.

* AnapartoT e ofnpeMeH CO CUCTEM 3a
eneKkTpu4Ho nagewe. Mopa ga ce pakysa
CO Hanojysame.

2.2 NoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Pusuk oa noxap v cTpyeH yaap.

» Cekoe noBp3yBame CO cTpyja Tpeba aa
6uae HanpaBeHo o KBanMguKyBaH
enekTpuyap.

* AnapatoT mopa Ja buae 3a3emjeH.

» [lpoBepeTe ganv napameTpute Ha
nnoykara co cneyudukayumn ce
KOMMaTUOWIHKN CO eneKkTpuyHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha eneKkTpuyHa eHepruja.

* Cekoralu KopucTteTe npaBuUiHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* He kopucteTe agantepu co noseke
NPUKIYYOLUU U NPOAOIIKHM Kabnu.
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MorpuxeTe ce Aa He 1 owTeTuTe
MPUKIY4OKOT 3a CTpyja 1 kabenor.
[okonky kabenoT 3a cTpyja Ha anapaToT
Tpeba Aa ce 3ameHu, Toa Mopa Aaa ro
HanpaBu HawwmoT OBNacTeH CepBUCEH
LeHTap.

He posBonyBajte kabenot ga gojae Bo
nonup co unu aa uge 6nu3y oo Bpatata
Ha anapaToT, ocobeHo kora paboTu unm
Kora BpaTaTa e XelLlka.

3awTnTata o4 enekTpuyeH yaap Ha
aKTUBHWUTE U U30NMPaHUTE JernoBu Mopa
[a ce NoBp3e Ha TakoB HaYMH LUTO HeEMa
Oa Moxe fa ce nssaau 6e3 anatku.
MoBp3eTe ro NpuKIy4yoKoT 3a CTpyja co
LUTEKEPOT Ha KpajoT 04 MOHTaxara.
MpoBepeTe fanv NpyKy4okoT 3a cTpyja e
npucTaneH no MOHTUPaHETO.

[okonky wrekepoT e nabas, He
NpUKIyYyBajTe ro NPUKIy4YoKoT 3a CTpyja.
He Bneuete ro kabenot 3a ga ro
UckIyymTe anapaToT of cTpyja. Cekorall
MOBMNEKyBajTe ro NPUKy4OKOT 3a CTpyja.
KopucTeTe camo cooaeTHM ypeaum 3a
nsonauuja: 3alTUTHN NPEKNHYBaYN Ha
NWHWja, ocurypyBaym (ocurypyBaym Ha
BPTEH-E U3BAEHW Of APXKayoT),
3a3eMmjyBare 1 KOHTaKTOpW.
EnekTtpuyHaTta nHctanaumja Mmopa ga uma
N30MaLMUCKN ypens Koj LUTO BU OBO3MOXYBa
[a ro UcknyymTe anapaToT of
MPUKIYYOKOT 3a CTpyja 04 CMTE NOMOBW.
M3onauncknoT ypea mopa ga uma
KOHTaKTEH OTBOP CO LUMPUHA Of, HajMarnky
3 MMm.

AnapaToT e cHabaeH Co MPUKITY4OK U
kaben 3a cTpyja.

BkynHa jaunHa (W) Mpecek Ha kabenoT

(mm?)

makcumym 3680 3x1.5

KabenoTt 3a 3a3ewmjyBatrse (3eneH / xont
kaben) mopa ga 6uge 2 cm nogonr o4
KadpeaBaTa hasa n CUHUTE HEeYTpanHu
kabnu.

2.3 YnoTtpeba

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of noepeaa, U3ropeHuLy v
CTPYEH yaap wunu ekcnnosuja.

TunoBu Ha kabnu Kou MoXe Aa ce
MOHTMpaaT UM Aa ce 3ameHyBaar 3a
EBpona:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

He meHyBajTe ja cneymndurkaumjata Ha
OBOj anapar.

OcurypajTte ce geka oTBopuTe 3a
BeHTUNaumja He ce GrokvpaHm.

He ro octaBajte anapatot ga paboTu 6e3
Haasop.

WcknyyeTe ro anapaToT no cekoja
ynoTpeba.

BuaeTte BHMMaTenHu Kora ja otBopare
BpaTaTa Ha anapaToT goaeka paboTu.
Moxxe Aa MCNyLUTU KEXOK BO3AYX.

He pakyBajTe co anapaToT CO MOKpU paue
WNW KOra € BO KOHTaKT CO BOAa.

He ja npuTtuckajte otBopeHaTta BpaTta.
He ynotpebyBajTe ro anapartoT kako
paboTHa nospLUMHA UNK NOBPLUMHA 3a
cknaguparse.

BHumaTenHo oTBopeTe ja Bpatata Ha
anapatoT. KopuctereTo cocTojku co
ankoxon Moxe Aa npeamsBrka Mellake
Ha ankoxon n Bo3ayX.

He po3BonyBajTe UckpuTe UnNn OTBOPEH
oraH Aa [4ojaaTt BO KOHTaKT co anapaToT
Kora Ke ja oTBOpUTE BpaTara.

Cexoralu kopucTeTe CTakmno u Ternu
on0bpeHn 3a KOH3epBUpakE.

He ctaBajte 3ananusu nponssoau uUnm

3a genot Ha kabenoT, BUAETe ja BKynHaTa
MOKHOCT Ha nrioykaTa co crneuudmkaluu.
MoxeTe aa nornegHeTe u Bo TabenaTa:

npeamMeTn HaToMeHW Co 3ananueu
Npov3BOAM BO anapaTtoT, Unu BO Heroea
OnusunHa.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

BkynHa jaunHa (W) Mpecek Ha kaGenoT

(mm?) OnacHoCT of oLTeTyBake Ha anapaTor.
makcumym 1380 075 +  3a [fa crpeunTe OLWTETYBaHE UMK
makcumym 2300 3x1 n3bnegyBare Ha emajfnoT:
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— He cTaBajTe CaJoBW BO pepHa unm
ApYrv NpeaMeTy OUPEKTHO Ha OHOTO
o[ BHaTpeLLHOCTa Ha anaparoT.

— He cTaBajTe anymuHuymcka cgonuja
AVPEKTHO Ha AHOTO Ha BHATpeLLUHoCTa
Ha anapaTtorT.

— He CTaBajTe BoAa ANPEKTHO Ha
XeLLKOT anapar.

— He 4yBajTe BNaxHW jagera 1 xpaHa
BO anapaToT OTKaKo ke 3aBpLuuTe co
roTBEH-E.

— BHMMAaBajTe Kora rv oTCcTpaHyBaTe unm
MOHTWUpaTe AogatouuTe.

WN3bnenysareTo Ha eMajnoT unu Ha

HepiocyBayKMOT Yenunk Hema edpekT Bp3

paboTaTa Ha anapartorT.

KopucteTte anabok cag 3a BraxHu

konaun. OBOLUHWUTE COKOBU

npean3BuKyBaaT AamKM KoM MOXe Aa
ovpat TpajHu.

KopucteTe camo gogartoum ncnopadanu

CO OBOj anapart unu npenopavaHu o

npoun3BOaMUTENOT.

Cekoralu roTseTe Kora BpaTaTa Ha

anapaToT e 3aTBopeHa.

AKO anapaTtoT e MOHTUPaH 3aj nnoya og
meben (Ha np. BpaTa), Bpatata He cmee
fa ce 3aTBOpa Kora anapaToT € BO
dyHkumja. Moxe aa ce Hacobepe TonnuHa

1 Bnara 3aj 3aTBopeHa nrnova Ha

MebenoT LWTo MoXe Aa npean3Buka

nocnegoBaTenHo oWTeTyBake Ha

anapaToT, Ha Me6enoT unun Ha nogoT. He
3aTBOpajTe ja nnoyvaTta Ha mebenoT
[o/ieKka anapaTtoT LefNIoCHO He ce n3naam
no ynotpebaTa.

2.4 Hera n uncremwe

BupeTte BHUMaTenHu kora ja
OTCTpaHyBaTe BpaTaTa of anaparor,
BpaTaTa e TeLlka.

PenoBHoO uncTeTe ro anaparoT 3a ga
cnpeunTe oLTeTyBake Ha NOBPLUMHCKUOT
maTepwjan.

YucTeTe ro anapartoT co BrnaxHa mMeka
Kpna. Kopuctete camo HeyTpanHm
petepreHT. He kopucTteTe abpasnsHm
npou3Boau, abpasvBHU CyHIepn 3a
YUCTEHE, PACTBOPYBAYUN UMN METANHU
npeamMeTu.

[loKorKy KopuCTWTe crpej 3a neuvka,
cnepete rv 6e36e4HOCHUTE MHCTPYKLUMM
Ha nakyBah-€eTO.

2.5 BHaTpeluHa cBeTUIKa

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of, €JIeKTPU4eH LUOK.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT oA nospeaa, noxap unu
owTeTyBare Ha anapartor.

Mpen ogpxyBakeTO, UCKNyYeTe ro
anapaToT 1 n3BageTe ro NpuKIy4oKoT 3a
CTpyja of rmaBHUOT LUTEKEP.

[MpoBepeTe Aanu anapaTtoT e CTyAeH.
[TocToun pu3aunk cTakneHnTe naHenun aa ce
cKpLiarT.

BenHall 3ameHeTe rv CTakneHuTe naHenm
Ha BpaTaTa Kora ce OLITEeTEHWN.
KoHTakTupajTe co oBnacTeH cepBuceH
ueHTap.

Bo ogHoc Ha cBeTMNMTE BO BHATPELLUHOCTa
Ha OBOj NMPOW3BOA 1 Pe3epBHUTE CBETUMKM
WwTo ce npogasaat nocebHo: OBne
CBETWMNKM ce NpeaBuaeHN Aa nsgpxat
EeKCTPEMHUN (PU3NYKM YCIOBU BO
anapaTtuTe 3a JOMakMHCTBO, Kako LUTO ce
TemnepaTypa, BubpaLum, BNaxHOCT 1nm
ce nNpedBuAEHN 3a faBake CurHanm 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapaTtoT. Tue He
ce nNpedBUAEHM a Ce KopucTarT 3a apyru
HaMeHW U He ce NOroAHM 3a OCBETNyBaHe
npocTopun BO OMOT.

OB0j Npoun3BoA COAPXKM U3BOP HA
CBeTNMHA of krnaca Ha eHepreTcka
edukacHocT G.

KopucTteTe camo CBETUIKU CO UCTUTE
cneundurkaumnmn.

2.6 CepBuc

3a fa ro nonpaeuTe anaparor,
KOHTaKTVpajTe CO OBNACTEHNOT CEPBUCEH
LeHTap.

KopucTeTe camo opuruHasniu pe3epsHu
[EernoBw.

2.7 OTrcTpaHyBake

/\ MPEAYNPEOYBAHSE!

Pu3vk on noBpega unuv 3agyLlyBare.
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+ KoHTakTupajTe Co BawmTe OMLTUHCKN
opraHw 3a fa fobueTe uHopmMaLuy 3a
TOa KaKko Aa ce ocrnoboanTe of anaparor.

* VicknydeTe ro anapaToT 0f HarojyBaHeTo.

3. ONMC HA NMPON3BOAOT

3.1 OnwT npernen

R Hon

555

élﬂﬂﬂ

4. KOHTPOJIHA IMJIO4A

4.1 BknyyuyBake 1 UCKIyYyBake Ha
anapartoTt

3a BKIlyuyyBat-e Ha anaparor:

1. lNpwutncHeTe rn konumwata. Konumkwarta
ce Bajar.

2. 3aBpTeTe ro KON4YeTo 3a PyHKUUM Ha
rpeemwe 3a oa ogbepete yHkumja.

3. 3aBpTeTe ro KOHTPOMHOTO KOMYe 3a Aa rm
npunaroguTe nocTaBkuTe.

3a ga ro vucknyuute anapatoT: CBpTETE ro

Kon4yeTo 3a PyHKUUUTE Ha rpeere Bo

nosuuuja 3a UcKIyvysare (]

4.2 CeH3opcku nonuma / Konunwa

—_— 3a ga ro noctaBuTe BpEMETO.
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* W3BapeTe ro enekTpuMyHMOT kaben Gnucky
[0 anapatoT u dpneTte ro.

KoHTponHa nnova

Konye 3a pyHKUMMTE Ha rpeere
CeeTunka/cumbon 3a cTpyja

EkpaH

KoHTponHo konye (3a TemnepaTtypa)
WHavkatop / cumbon 3a TemnepaTypa
EnewmeHT 3a rpeene

CeeTunka

BeHTtunartop

VarpaBupaHa BHaTpeluHocT - Cag 3a
yncTerse Co Boaa

MoTnopa 3a nonuun, MobunHa
Mo3uyum Ha nonuum

BEERORNCEOENE

puy gy
N —

@ 3a nocTtaByBate Ha yHKLUUTE Ha
YaCOBHUKOT.

+ 3a fa ro nocraeuTe BpeMeTO.

4.3 ExkpaH

A. O®yHKUMM HA YACOBHUK
B. Tajmep
C. VlHgoukaTop 3a 3arpeBambe



5. MPEA NPBA YINOTPEBA

/\ NPEAYNPERYBAHSE!

BupeTe Bo nornaejaTta 3a 3awwtuta u
CUrypHOCT.

5.1 NMocTaByBare Ha BpeMeTo

lMocne NpBOTO NOBP3yBake CO Mpexa,
royekajTe ce goaeka He ce Nnojasu Ha
ekpaHoT: "00:00" nnn "12:00" (Bo 3aBUCHOCT
Of, Mofenor).

1. + ~ - MpUTUCHETe ro 3a Aa ro
rnocTraBuTe BPEMETO.

2. O. NPUTUCHETE 3a [ia ro NoTBpAUTE UNn
nocTaeun BpeMe BO AeHOT ke buae
aBTOMAaTCKM 3a4yBaHO nocre 5 cekyHau.

5.2 NoueTHO Npea3arpeBame U
ynucTewe

3arpejte ro NpasHWOT anapar npes npeara
ynotpeba u KOHTaKT Cco XpaHa. YpeaoT Moxe
Aa ucnywTa HenpujatHa mupusba u Yag.
[MpoBeTpeTe ja cobarta 3a Bpeme Ha
npegsarpeBame.

6. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Buaete Bo nornasjaTa 3a 3awtuta 1
CUTypHOCT.

6.1 PyHKUMM Ha rpeetrse

M3BageTe ro cvoT AOMNONHUTENEH Nprubop
N ApXKaunTe Ha pelueTkuTe WTo ce BagaT
of anaparor.

MocTaseTe ja dyHKumjaTa Ii\ MocTaBeTe
ja MakcumanHaTta

Temnepartypa. [NornegHeTe BO
CekojaHeBHa ynoTtpeba. OctaBeTe ro
anapaToT ga pabotu okony 1 4.

MocTaseTe ja dyHKUMjaTa @. nocrasere
ja makcumanHara

Temnepatypa. OcTtaBeTe ro anapaTtoT Aa
paboTun okony 15 MuH.

MocTaseTe ja dyHKUMjaTa &. Nocrasete
ja MmakcumanHata

Temnepatypa. OcTtaBeTe ro anaparor ga
paboTu okony 15 MuH.

WcknyyeTe ro anapaToT v noyekajte aa
ce onaaw.

WcuncTeTe ro anapaToT v gogatouute
caMo CO Kpna of MUKpOBIakHa, Tonna
BoAa v Gnaro cpefcTBO 3a YACTEHE.
CraBeTe v gogatouuTe U ApXxaynte Ha
pelueTkMTe Kou ce BaaaT Hasag Ha
cBojaTa noveTHa nosnoxoa.

CgBeTtno

3a BKIy4yBake Ha CBETIIOTO.

[@ MeyeTe co BnaxeH BO3ayx

¢ PyHKUWjaTa e HanpaBeHa 3a Wwredewe Ha
eneKkTpuyHa eHepruja 3a Bpeme Ha
rotBeweTo. Kora ja kopuctute oBaa
dyHKUMja, TeMnepaTypaTa BO
BHaTPELUHOCTa Ha anapaTtoT MoXe Aa
6une pasnuyHa of noctaBeHaTa
Temnepatypa. [peoctaHaTa TonnuHa e
nckopucteHa. JaumHarta Ha TonnuHata
MoXe Aa buae HamaneHa. 3a noseke
nHdopmaLmmn BugeTe BO NornasjeTo
,CekojoHeBHa ynoTpeba“, 3abeneLuku 3a:
MeyeTe co BnaxeH BO3ayX.
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o~ FoTBewse co BeHTUnarop MIYC / Yucrto
co BoAa

3a gogaBarbe BMaXHOCT 3a Bpeme Ha
roTBexeTo. 3a NoCcTUrHyBame Ha
BUCTUHCKaTa 60oja 1 kpLkaBa kopa npu
neveme. 3a aa Guae NocoyHO 3a Bpeme
Ha MOBTOPHOTO 3arpeBatbe.

MornegHeTe ro nornaejeto ,Hera n
uncTere” 3a noBeke MHopmMaumn 3a:
AkBa uncteme.

KoHBEeHUMOHanNHO roTeeHe
3a neyere XxpaHa 1 Meco Ha efjHO HUBO
Ha nonuuara.

DoneH rpejay
3a neyere Konaym co Kpukas JoneH aen
1 3a KOH3epBMpaHe XpaHa.

FoTBewe co BeHTMNaTop
3a neyere Meco 1 neverbe konauu.
MocTaBeTe NoHvcka TemnepaTtypa of
OHaa 3a KOHBEHLVOHAITHO roTBEH:E
6uaejkn BeHTMNATOPOT ja AUCTpubynpa
TonnuHaTa paMHOMEPHO BO
BHaTpPELUHOCTa Ha pepHaTa.

3a ynaTtcTBa 3a rotBet-e BUAeTE BO
HanomeHu n kopucHu coeTu, MNeyete co
BraxeH Bo3ayx. 3a OnLwTv Npenopaku 3a
3awTena Ha eHeprvja Bugete Bo EHepreTcka
edmkacHocT, CoBeTu 3a WTeAeHe eHepruja.

6.3 NocTaByBawe Ha (hyHKUMja Ha
rpeeme

1. 3aBpTeTe ro KONYeTo 3a PYHKUMU Ha
rpeewe 3a ga ogbepute yHKumja Ha
rpeetse.

2. CspTeTe ro KOHTPOSIHOTO KOMYe 3a Aa
onbepeTe Temnepatypa.

3. Kora ke 3aBpLUM rOTBEHETO, CBPTETE N
KonyumHaTa Ha nonoxba vcknyveHo 3a aa
ro UCKIy4YuTe anaparor.

6.4 MNMocTaBkKka Ha dyHKUMjaTa:
FoTBewe co BeHTUnarop MJyC

OBaa (hyHKUMja ja 3ronemMyBa BnaxHocTa 3a
Bpeme Ha neyereTo.

E Bp30o neyewe Ha ckapa
3a neyetbe Ha ckapa Ha TEHKM Napunkba
XpaHa BO rofniemu KonuyvHu 1 3a
noTnekyBawe napunta neé.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!
OnacHocT O U3ropeHnun n owiTetyBame

Ha anapaTor.

Typ6o neuyerse
3a neyetse ronemu napunba Meco unu
XXUBWHA CO KOCKW Ha €HO H1BO Ha
peweTkaTa. 3a 3anekyBame u
noTneKkyBake.

®DyHKUMja 3a nuua
3a neyere NuULA@ 1 APYrY jafera 3a Kou e
notpe6Ha noronema TonnMHa oao3aona.

6.2 3abenewku 3a: NMeyeTe co
BrnaxeH Bo3ayx

OBaa dyHKumja Gelue nckopucTeHa 3a
ycornacyBate Co KnacaTta 3a eHepreTcka
edhmkacHocT 1 6aparaTta 3a ekoam3ajH (Bo
cornacHoct co EU 65/2014 n EU 66/2014).
Tectoswu cnopea: IEC/EN 60350-1.

BpataTta Ha pepHaTa Tpeba aa bvae
3aTBOpEHa 3a BPEME Ha rOTBEHETO CO LUTO
dyHKUMjaTa He Bu ce npeknHana v 3a ga ce
ocurypaTte eka pepHaTa paboTu co
HajBMCOKa MOXHa eHepreTcka erKacHOCT.

Kora ke ja kopuctuTe oBaa dyHkuuja,
CBETNOTO aBTOMATCKM Ce MUCKIy4yBa.
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1. TllpoBepeTe ganu anapaToT € CTyAeH.
2. HanonHete ja u3rpasupaHaTta
BHATPELUHOCT CO BOAa 04 Yeluma.

MakcmManHuoT KanauuTeT Ha
nsrpaBupaHaTa BHaTPELUHOCT 3a Boda e
250 ml. He nonHeTe ja rpaBupaHata
BHATPELUHOCT CO BOAA 3a Bpeme Ha
roTBEHETO UMK KOra anapaTtoT € JKEXOK.

3. TlocrtaBeTe ja pyHKumjaTa: (@],

4. 3aBpTeTe ro KOHTPOSHOTO KoMYe 3a Aa
noctaBute Temneparypa.

5. [lpepsarpejTe ro npasHWOT anapaT OKony
10 MWH 3a Ja HanpaBuUTe BMAXHOCT.

6. CraBeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO anaparor.
He ja oTBOpajTe BpaTata o pepHata 3a
BpEME Ha roTBEHETO.



7. CapTeTe ro KonyeTo 3a PyHKLUN Ha
rpeexe Ha no3uuuja UCKNyyYeHo 3a Aa ro
MCKIy4YnTe anaparor.

8. Ortkako pyHKUMjaTa ke 3acTaHe,
BHMMaTEIHO OTBOpETE ja BpaTarta.
OcnobopeHata napea Moxe Aa
npeav3BrKa U3ropeHnLu.

7. JONOJTHUTENHN ®YHKLINA

7.1 BeHTnnarop

Kora paboTtu anapatoT, BEHTUNaTopoT ce
BKITy4yBa aBTOMAaTCKV 3a Aa r'v OfpXyBa
nafHv NOBpPLUMHMTE Ha anapaToT. AKo ro
UCKIy4nTe anapaTtoT, BEHTUNaTopoT
npofoskyBa Aa pabotn foaeka anapatoTt He
ce n3nagu.

7.2 bBe36egHOCEH TepMocTaT

HenpasunHaTta pa6oTa Ha ne4kaTa unum
OEeEKTHUTE KOMMOHEHTN MOXe Aa

8. PYHKUMN HA HACOBHUK

8.1 Tabena co pyHKLMM Ha
YaCcOBHUK

Bpeme Bo geHoT
3a ga ce noctaBu, NPOMEHV UMK NMPOBEPYU
TOYHOTO BpeMe.

Tpaewe
3a aa oapeauTe Konky Aonro paboTu
anaparor.

MoTceTHUK BO MUHYTH

3a ga ce noctasu oab6pojyBarse. OBaa
yHKUMja Hema edpekT Ha paboTaTa Ha
anapatoT. MoxeTe aa noctaBute yHKUMja
Kora 61no, Aypu 1 kora anapaTot e
UCKIYyYeH.

8.2 NocTaByBame: Bpeme Bo geHOT

1. @ - NIPUTUCHETE HEKONKynaTun 3a ga ro
CMEeHWUTEe TOYHOTO BpeMe. @ - Tpenka.

2. + ~ - NpUTUCHETE ro 3a fa ro
nocTaBuTe BpeMeTO.

Mo okony 5 cek, TpenkakeTo NpecTaHyBa u

Ha eKpaHoT Ce NpvKaxyBa BpemeTo.

9. [llpoBepeTe ganv anapaTtoT e CTyAeH.
M3BageTe ja npeoctaHaTa Boaa of,
nsrpaempaHaTa BHaTPEeLUHOCT.

npegusBMKaaT onacHo nperpesawe. 3a fa ce
crnpeyn Toa, neykaTta nma 6e3begHoceH
TepMOoCTaT LUTO ro NPeKMHyBa HamojyBaHkeTo
co cTpyja. lNeykaTa aBTOMaTCKM Ce BKIyYyBa
MOBTOPHO Kora TemrepatypaTta ke ce
Hamanu.

D Tperka Kora ke ro noBp3eTe anapatoT co
enekTpuYHa CTpyja, Kora 1ma npeknH Ha

CTpyja unu kora He € NoCTaBeH TajMepoT. +,

~ - NpUTUCHeTe ro 3a [a ro NocTasuTe
BpEMeTo.

8.3 MNocTaByBame: Tpaewe

1. TlMocTaBeTe ja yHKLMjaTa Ha rpeere un
Temneparypa.

2. O. NPUTUCHETE HEKOMKY naTu. [~>1-
Tperka.

3. +, ~ - MIPUTUCHETE 3a [a ro NocTaBuTe:
Tpaete.

Ekparor nokaxysa [, |21 - tpenka kora

3aBpLUyBa BpeMeTo 3a noctasku. Ce

ornacyBsa curHan v anapaToT 3anupa.

4. [MputucHeTe Koe Bmno Konye 3a aa ro
WCKITyYuTeE 3BYYHMOT CUrHan.

5. CapTeTe ro KON4yeTo Ha TajMepoT 40
nosuumja Ha UCKIy4eHo.

MAKEOOHCKU 27



8.4 NMocTaByBamwe: [NOoTCETHUK BO
MWUHYTHU

1. O NPUTUCHETE HEKOMKY NaTu. Q-
Tpenka.

2. + ~ - NpUTUCHETE ro 3a fa ro
nocTaBuTe BpeMeTo.

dyHKUMjaTa cTapTyBa aBTOMaTCKM nocne 5

cek. Kora ke ucrede noctaBeHoTO Bpeme, ce

ornacyBa 3ByYeH curHar.

3. TpuTtucHeTe koe GKUNo Kon4ye 3a aa ro
WCKIy4mTe 3BYYHMOT CUrHan.

4. CapTeTe ro KONYeTo Ha TajMepoT 40
nosmyuja Ha UCKNy4YeHo.

8.5 OtkaxyBame: DyHKUUM Ha
YaCOBHMK

1. O. npuTuUcKarte NocTojaHo AoAeka
cMOOnoT Ha pyHKUMjaTa Ha YaCOBHUKOT
He noyHe Ja Tpena.

2. TlpuTucHeTe n gpxete — .
DyHKLUMjaTa YaCOBHUK Ce UCKITy4yBa Mo
HEKOIIKY CeKyHau.

9. KOPUCTEHE HA AJOOATOUUNTE

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

Bupgete BO nornaBjaTa 3a 3awTuta n
CUTYPHOCT.

9.1 BMmeTHyBak€e Ha gogaroum

[ocTanHu gogartoum Bo
3aBMCHOCT O} MOAENOT.
CkeHupajte ro QR-kogoT 3a ga
npoBepuTe Kako Aa Kopuctute
fondaToum ucrnopayaHu co
BawwoT anapat. MoxeTe aa !
HapauaTe [JOoMofHUTENHa onpemMa E
noce6Ho. 3a noseke '
MHpopmaLmu, Be Monmve
KOHTaKTVpajTe ro nokanHuoT
pobasyBauy.

Marno BoBneKkyBat€e Ha ropHWOT Jen ja
3ronemyBa curypHocta un obe3benysa
3alTuTa of HaBanyBate. Cute
BANabHyBakba ce v ypeau 3a cnpedyBarbe
npespTyBawe. PaboT okony pelietkara rv
crnpeyyBa CafjoB/TE 3a rOTBEH:E Ja ce
n3nuna3raart.

BmeTHeTe ro gopatokoT (pelueTtkaTa /
TaBaTa) Mefy BOAUIKATE Ha Op)XayoT 3a

pewleTkaTa. MorpuxeTe ce pelueTkarta aa ro
Jonupa 3adHVOT Aen of BHaTpeLlHocTa Ha
pepHaTa 1 HorasnkuTe aa ce CBPTeHW Hagorny.

Ako BalllaTa TaBa MMa HaKIoH, NocTaeeTe ja
KOH 3a[IHVOT fieN off BHATPELIHOCTa Ha
pepHara.

AKO MMa HaTnucC Ha 4oAaTOKOT, MpoBepeTe
Janun e CBPTEH KOH Bac.

AKO KOpPUCTUTE MNEeX CO OTBOPU, CTABETE MO
nnexot/TaBaTta ogo3aona, 3a ga ce co6epaT
TEYHOCTUTE LITO Kanar.

10. HAMTOMEHW 1 KOPNCHW COBETW

10.1 MNpenopaku 3a roTBew-€

TemnepatypaTa v BpeMurwaTa Ha neyere BO
Tabenute ce camo BoAWY. Tue 3aBucat of
peLenTuTe U KBanuMTeToT U KBAHTUTETOT Ha
ynoTpebeHnTe COCTOjKM.
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BawwnoT anapat moxe ga ro neye TecToTo
N1 MecoTo passfinyHoO o4 anapaToT WTOo CTe
ro nmane npeTxogHo. Hacokute nogony
NoKa)KyBaaT npenopavyaHu noctaBkn 3a



TemnepaTypa, BpeMe Ha roTBeHe 1 nosvuuja
Ha peLueTku 3a OApPEeAEH BUAOBM Ha XpaHa.

BpojTe rm HMBOaTa Ha pelleTkata o4 AHOTO
Ha pepHaTa.

AKO He MOXeTe [a M HajaeTe HarogyBaharta
3a KOHKPETHWOT peuenT, nobapajte HeLwwTo
CITNYHO.

3a coBeTu 3a WTeaeHwe Ha eHepruja,
nornegHeTe Bo EHepreTcka edoukacHoCT.

Cumbonu KopucTeHu Bo Tabenure:

5§ Bua Ha xpaHa

=

DdyHKUMja Ha rpeetbe

°C TemnepaTypa
Lopatok

Moaunumn Ha nonuum

| &

@ Bpeme Ha rotBetse (MUH)

10.2 MNMeyeTe co BNaxeH BO3AyX -
npenopa4YaHv 4oAaToLum

Ynotpebete TEMHU NIEXOBU U CA0BM KOM ja
onbvsaaT cBeTnuHaTta. Tue nogobpo ja
ancopbvpaat TonnuHaTta og ceeTnara 6oja u
capjoBuTe KoM ja oabusaat cBeTnMHaTa.

* TaBYe 3a nuua - TEMHO, kKoe He oabusa
cBeTnvHa, anjametap 28 cm

+« TaBu4e 3a ne4vyewse - TEMHO, KOE He
onbvea cBeTnvHa, AvjameTap 26 cm

*  Kepamuuko TaBu4e - kepaMmyko,
anjameTtap 8 cm, BUCUHA 5 cm

* Tnex 3a ocHOBa 3a Koslay - TEMEH, KOj
He ogbvBa cBeTNvHa, aAvjameTap 28 cm

10.3 MNMeyeTe co BnaxeH BO3ayx

3a Hajnobpw pe3yntaTu cnefeete ru
npenopakvTe AageHn Bo Tabenata nogony.

e

55§
p—a7

°’C = O

Kndonuyku, 6naru, 12 nnex 3a neyerbe unu gnaboka 175 3 40 - 50

napunka TaBa

Kudbnmukm, 9 nnex 3a ne4yewe nnu anaboka 180 2 35-45

napuntba TaBa

Muua, 3amp3HaTa, pelieTka 180 2 45 - 55

0,35 kr.

LBajuapckn ponat nnex 3a neyewe unu gnaboka 170 2 30-40
TaBa

Konaue nnex 3a neyewe unu gnaboka 170 2 45 - 50
TaBa

Cydne, 6 napunma KepaMuyKo TaBye Ha pelueTka 190 3 45 - 55

®dnaH co naHAMWNaH  OCHOBa 3a bnaH Ha pelueTka 180 2 35-45

BukTopujaHcka TopTa NOTNeYeHo jajere Ha 170 2 35-50

co Liem peLueTka

OuHcTaHa puba, 0,3 nnex 3a nevewe unu anaboka 180 2 35-45

KT. TaBa

Llena pu6a, 0,2 kr. nnex 3a neyewe unu anaboka 180 3 25-35
TaBa

dunetn og puba, 0,3 TaBye 3a Nuua Ha pelueTka 170 3 30-40

Kr.
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555

e

°C

=
OuHctaHo meco, 0,25 nnex 3a neyewe unu anaboka 180 35-45
Kr. TaBa
Lacnwuk, 0,5 kr. nnex 3a nevewe Unu anabdoka 180 40 -50
TaBa
Konauuwa, 16 nnex sa nevewe unu anaboka 150 30-45
napuntba TaBa
MakapoH-konau, 20 nnex 3a neyewe unu anaboka 180 45-55
napuvka TaBa
Madomnm, 12 nnex 3a nevyewe unu Anaboka 170 30-40
napunka TaBa
ConeHo neumBo, 16 nnex 3a nevyewe nnu Anaboka 170 35-45
napunka TaBa
Konauuwa og cyBo nnex 3a nevewe nnu anaboka 150 40 -50
TecTo, 20 napuniba TaBa
Manwu TopTuyku, 8 nnex 3a ne4vewe unu anaboka 170 30-40
napuvta TaBa
3eneHyyk, AMHCTaH, nnex 3a neyewe unu anaboka 180 35-45
0,4 kr. TaBa
BereTapujaHcku TaBYe 3a Nnua Ha pelueTka 180 35-45
omnet
3eneHyyk Ha nnex 3a nevyewe nnu Anaboka 180 35-45
MeanTeEPaHCKN TaBa
HauuH, 0,7 kr.
10.4 UHcbopmauum 3a TecTupame
Tectosu crnopeg IEC 60350-1.
§§ = —3 o
<= = = C O
Manu konauuma, 20 KoHBeHLuoHanHo Mnex 3a 3 170 20-35
napyuksa no nnex rotBeme neyewe
Manwu konauunka, 20 [oTBEHE CO BEHTMNATOP Mnex 3a 3 150 - 160 20-35
napuutsa no nnex nevere
Manwu konaunwa, 20 [oTBEHE CO BEHTMNATOP Mnex 3a 2n4 150 - 160 20-35
napuutba no nnex nevewe
Muta co jabonka, 2 nnexa KoHBeHLMoHanHo PelueTtka 2 180 70-90
@20 cm roTBeH-€
Muta co jabonka, 2 nnexa  oTBeHe CO BeHTUNaTop PeweTtka 2 160 70-90
20 cm
Mananwnan 6esmaceH, KoHBeHuuoHanHo PeweTtka 2 170 40 - 50
kanan 3a konay @ 26 cm roTBere

1)
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= - o,
=N = = C O
ManguwnaH 6e3amaceH, [oTBer€e CO BEHTUNATOP Peletka 2 160 40 - 50
kanan 3a konay @ 26 cm
1)
MaHguwnaH 6eamaceH, [oTBer€e CO BEHTUNATOp PeweTka 2un4 160 40 - 60
kanan 3a konay @ 26 cm
1)
Ie6 [oTBeH€e CO BEHTUNATOP Mnex 3a 3 140 - 150 20-40
neyere
Ie6 [oTBeH€e CO BEHTUNATOP Mnex 3a 2n4 140 - 150 25-45
neverse
Ie6 KoHBeHLMoHanHo Mnex 3a 3 140 - 150 25-45
roTBewe nevewe
Tocr 1 Ckapa PeweTka 4 Makc. 1-5

1) MpeTxoaHo 3arpejte ro anapatot 10 MUHYTK.

11. HETA W YNCTEHE

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

Bupete Bo nornasjaTa 3a 3awtuta u
CUTypHOCT.

11.1 BeneLlku oKkony YNCTEHETO
CpeACTBa 3a Yncrtemwe

+ [lpegHWOT gen Ha anapaToT YucTeTe ro
camo co kpra of Mukpocubep HaToneHa
CO TOnna Bofa U yMepeHo CpeacTBo 3a
ynctemne. VicumcreTe ja u npoBepeTe ja
3anTvBKaTa Ha BpaTaTa OKoJly pamkaTta Ha
BHaTpeLuHoCTa.

» KopwucTteTte pacTBop 3a 4UncTene 3a ga rm
UCUYNCTUTE METAmNHUTE NOBPLUUHU.

* YucreTte rv gamkute co bnar geTepreHxT.

CekojaHeBHa ynoTtpeba

* WcunucteTe ja BHaTpellHOCTa Ha anapaToT
no cekoja ynotpeba. HacobuparweTto
MPCHOTWM UNW ApYr1 ocTaToLmn of XpaHa
MOXe [a pe3ynTupa co noxap.

» Ha anapatoT unu Ha cTakneHuTe nnoyn
Ha BpaTaTa MoXe [a ce KOHAEH3npa
Bnara. 3a ga ja Hamanurte
KOHAEeH3aumjaTa, NywTeTe ro anapartoT Aa
paboTu okony 10 MUHYTV Npeg,
rotBeweT0. He yyBajTe xpaHa BO
anapaToT nogonro og 20 MUHyTK.

VcylweTe ja BHaTpellHocTa Ha anapaToT
camo CO Kpna o, MMKpOBfakHa nocne
cekoja ynotpeba.

DopaTtouun

* YucreTe rv cuTe gogaToum no cekoja
ynotpeba n octaBeTe rn ga ce mucyliart.
KopucTteTe camo kpna of Mukpogubep
HaToneHa co Tonna Boga v yMepeHo
CpefcTBO 3a YncTewe. He ynucrtete ro
npubopoT BO MaluMHaTa 3a MUeHe
cafoBu.

¢ He uucreTe rm gogatoyuTe LWITO He ce
nenat co ynotpe6a Ha abpasuBHu
CcpeacTBa 3a YACTEHE UMW NPeaMeTn co
ocTpu pabosu.

11.2 Yuctewe Ha narpaBupaHara
BHaTpPeLWHOCT

VcuncTeTe ja narpaBnpaHarta BHaTPELUHOCT
3a Ja rv oTcTpaHnTe octarouuTte og urop
no roTBEHETO CO napea.

@

3a dyHKuujaTa: FoTBEH:E CO BEHTUNATOP
MJ1YC uuncteTe ja pepHaTa Ha cekon 5 -
10 umknycum Ha roTeerse.
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1. WNctypete: 250 ml 6en oueT nnmn
TNIMMOHCKa K1cennHa Bo u3rpaBupaHara
BHATPELLUHOCT.

KopucteTte makcumym 6 % BUHCKU oueT
6e3 aguTmBK.

2. OcraBeTe BMHCKMOT OLeT Aa ro pacTBopu
npeocTtaHaTnoT 6urop Ha cobHa
TemnepaTypa 30 MUHYTK.

3. VcuucteTe ja BHaTpeLwHOCTa CO Tonna
BOAA M MeKa Kpna.

11.3 [p>kayum Ha peLueTKH LITO ce
Bagar

MN3BageTe rv apxkaumnTte 3a peLleTku 3a aa ro
MCUYNCTUTE anapaToT.

1. Wckny4deTe ro anapaToT u nodekajTe Aa
ce onagu.

2. ToBneyeTe ro NpegHVoT Aen of
ApXayuTe HacTpaHa of CTPaHUYHUOT
sua.

3. ToBneyeTe ro 3agHUOT AN Ha Apxayute
Ha pelueTKkaTa HacTpaHa of CTPaHU4YHUOT
sua v u3Bagerte ja.

L
1 ¢z <
\u—<\'

4. CraBeTe rv nonuumTe no obpaTteH
pepocneq.

AKO TenecKornck1Te WMHM Ce Ucnopayaxu,

urnuTe 3a noTnupake Mopa aa bugat

HaCoYeHW KOH NpefHaTa cTpaHa.

11.4 YncTto co Boaa

OBaa npoleaypara 3a YNCTEHE KOPUCTU
napea 3a fa NoMorHe BO BafeHe Ha
npeoctaHaTata MpCHOTHja U OCTaToumMTe Of
XpaHa of anapaTor.

1. Cunete Boga BO MogenvpaHaTa
BHaTpewHocT: 200 ml.

MocTtaBeTe ja dyHKymjaTa (=,
MocTaBeTe ja Temnepatypara Ha 90 °C.
MywTeTe ro anapaToT Aa paboTu okony
30 MuH.

Vckny4yeTe ro anapator.

[MoyekajTe anapaTtoT Aa ce onaaw.

poON

oo

VcywerTe ja BHaTpeLLHOCTa Co MeKa Kpna.
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11.5 Bagewe U MOHTUpaHe Ha
BpaTaTa

MoxeTe fa ja oTCTpaHuTe BpaTaTa Ha
neykarta v BHaTpPeLLUHUTE CTaKMeHu nnoym 3a
4a i ucumctute. NpoynTajTe ro LenocHoTo
ynaTcTBo ,Bagere n MoHTUpare Ha
BpaTaTta“ npea Aa rv ussagute cTakneHute
nnouu.

/\ BHAMAHMUE!

He kopucteTe ro anapartot 6e3
CTaKINEHUTE MIOoYMN.

1. OtBOpeTe ja BpaTaTa LenocHO 1 apxeTte
v ABeTe LUapKu.

2. [loaurHeTe rn v roeneyeTe r1 pesumarta
[ofeka He KnukHaT.

3. 3aTBoOpeTe ja BpaTata Ha pepHaTa 4o
npeata nosuuuja. lNotoa KpeHeTe n
noeneYyeTe 3a Aa ja u3saguTe BpaTaTa o4
NEeXUTETO.

4. T[lonoxeTe ja BpataTa Bp3 MeKa Kpna Ha
cTtabunHa nospLUMHA.

5. [pxeTe ja obrnorata Ha BpaTaTa A Ha
ropHuot pab Ha BpaTaTa Ha [iBeTe



CTpaHW 1 TypHEeTe HaBHaTpe 3a Aa ce
oTNnywT M 3anTuBKaTa.

6.

7.

[MoBneyete ja obnorata Ha BpaTaTta
Hanpen v u3BapeTe ja.

[pxeTe rv cTakneHunTe Nnoyy Ha BpataTa
Ha ropHuoT pab egHa Mo egHa u
noBrieyeTe M1 Harope 3a fa rv usBagute
on Bogunkata. OcurypeTe ce aeka
CTaKI10TO LeNOCHO Ce U3MM3Harno of
apxauuTe.

WcumncteTe ru ctakrneHuTe nnoym co Boga
1 canyH. BHumaTtenHo nsbpuwete rvm
cTakneHute nnoyun. He yncrete rm
CTak/IeHUTe NoYM BO MaLUMHa 3a MUeke
cafoBu.

Mo yncTereTo, MOHTUPAjTE TN

CTaKneHuTe Nno4n 1n Bpatata Ha nedkara.

MorpwxeTe ce Aa ru BpaTute CTakleHuTe
Nno4un Ha3ag no TouYeH pegocnes.

12. PELLUABAHSE MNMPOBJTIEMIA

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

Bupgete Bo nornasjata 3a 3awrtuTa u

CUIYpPHOCT.

12.1 lUTO Oa ce HanpaBwu akKo...

AKO Hekoj cnyyaj He e BKIy4eH BO oBaa
Tabena, KOHTaKTMpajTe OBNacTeH CEPBUCEH
LeHTap.

lMpoBepeTe ro cumbonoT / neyarToT Ha
CTpaHaTa Ha cTakneHata nno4a. Ako
BpaTaTa e NpaBWUiHO MOHTUPaHa, ke
CnyLIHEeTe KINWK Kora rv 3aTsopare
pauykuTe.

OTneyaTeHoTO MecTo Mopa Aa rneja Bo
BHaTpeLlLHaTa cTpaHa Ha BpaTtaTa (CBpTEHO
KOH BHaTpeLUHOCTa Ha neykara).

11.6 3ameHa Ha cBeTuUnKarta

/\ NPEQYNPEQYBAHSE!

OnacHOCT of] eNEKTPUYEH LLIOK.
JNlambata moxe ga buae xewka.

1.
2,

3.
/\ BHUMAHMUE!

WcknyyeTe ro anapatoT 1 noyekajte Aa
ce onagu.

WcknyyeTte ro anapatoT of efiekTpuyHaTa
mpexa.

CraBeTe ja kpriata Ha NMoAoT Ha pepHaTa.

Cekorall gpxxeTe ja xanoreHarta
CBeTuIIKa COo Kpna 3a fa cnpeuunte
CoropyBakbe Ha ocTaTouuTe of
MacHOTWM Ha cBeTusKaTa.

3aaHo cBeTno

1. CspTeTe ro CTakneHoTo Kanaye 3a ga ro
usBaguTe.
2. VicuucTeTe ro cTakneHoTo Kanaye.
3. 3ameHerTe ja cBeTMnKaTa Co cooaBeTHa
cBeTunka oTnopHa Ha TonnuHa go 300°C.
4. CraBeTe ro CTakieHoTO Kanaye.
Mpo6nem MpuyuuHa u pelweHune

AnaparoT He ce 3arpesa.

MN36un ocurypysay.
YBeperTe ce geka
ocurypyBadoT e
npuyvHaTa 3a
HeucnpaBHocTa. AKO
npo6remMoT NpoAoXKyBa,
cTaneTe BO KOHTaKT CO
KBanudukyBaH TexHu4ap.
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Mpo6nem

MpuuunHa u pelueHne

Mpo6nem MpuyuunHa u pelweHune

3antuBkaTa Ha BpaTtaTa e
owTeTeHa.

He kopuctete ro
anapatoT. KoHTakTupajte
CO OBIaCcTEH CepBUCEH
ueHTap.

Ha ekpaHoT ce
npukaxysa "00:00" nnun
"12:00".

MpekunHaTa e cTpyjaTa.
MocTtaBeTe ro To4HOTO
Bpeme. Bupgete Bo ,[pen
npea ynotpeba“.

Bopata nctekyBa of
narpaBvpaHarta
BHaTPELLHOCT.

Vma npemHory Boga Bo
narpaBupaHaTa
BHaTpeLLUHOCT. McknyyeTe
ro anapaToT v noyekajte
[a ce n3naau.
M3bpuwweTe ja BogaTta co
Kpna unu cyHfep.
[opajTe ja cooaBeTHaTa
KONMMYMHa Ha Boaa.
Bupete Bo ,CekojaHeBHa
ynoTtpeba*“, MNoctaByBajkn
ja pyHKumjaTa: FoTBEHE
co BeHTunarop MIYC.

HesapgosonutenHu
nepdopmMaHcu Ha
roteBere Ha pyHKumjaTa:
[oTBetbe CO BEHTMNATOP
nnyc.

MarpaBupaHaTa
BHATPELLHOCT He e
HaroriHeTa co Boja.
[opajTe ja cooaBeTHaTa
Konu4yuHa Ha Boaa.
Bupete Bo ,CekojaHeBHa
ynotpe6a“, MNoctaByBajku
ja dpyHkupmjaTa: FoTBEHE
co BeHTunarop MIyC.

CeTtunkata e
nperopeHa. 3ameHeTe ja
cBeTunkaTa. MornegHete
BO ,Hera n yncremwe”,
3ameHa Ha cujanunyka.

CBeTnoTo He paboTu.

12.2 CepBHCHM nogaToum

AKO HE MOXEeTe camuTe [a ro pewmre
npobnemoT, obparteTe ce kaj Bawwuot gunep
U BO OBMIaCTEHMOT CEPBUCEH LieHTap.

[MoTpebHnTe NnogaToLm 3a CepBUCHNOT
LleHTap ce Ha nno4ykaTa co cneumdukalmm.
MnoykaTa co cneundukayum ce Haofa Ha
npegHaTa pamka Ha anapaTtot. Ce rnefa kora
Ke ja oTBOpPUTE BpaTaTta. He oTcTpaHyBajTe ja
nnoykara co cneundukalyum og anapartor.

Mpenopavyysame oBAe Aa rv 3anuiueTe
nopgarouuTe:

Mogen (MOD.) :

Bpoj Ha npou3soa (PNC):

Cepucku 6poj (S.N.):

13. EHEPITETCKA E®UKACHOCT

13.1 Jluct co nHcpopmauum 3a nponsBoaoT U NHpopMaLum 3a NPOoU3IBOAOT
cnopep perynaTtvuBuTe 3a eHepreTcko obenexyBare U eKo-Au3ajH Ha EY

Mme Ha go6aByBayoT

AEG

MpeHtudmrkauyuja Ha moaen

OA5AB211SS 949289009

MHaeke Ha eHepreTcka edukacHoCT

81.2

Knaca Ha eHepreTcka ecukacHocT

A+

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HopMasnHo NonHeke,

KOHBEHUMOHAlNeH pexnv

0.93 kWh/cycle

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HopMarHo NonHeHke, PEXUM Ha

BEHTMNATOP

0.69 kWh/cycle

Bpoj Ha BanabHaTuHK

1

M3Bop Ha TonnuHa

EnextpuyHa eHepruja
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BonymeH

721

Twn Ha neyka

BrpageHa neuka

Maca

30.5 «kr.

IEC/EN 60350-1 - EnekTpuyHu anapaTtu 3a roTBewe 3a JoMakuHcTBa - [len 1: Onceau, neyvku, neyku Ha napea n

ckapu - MeToam 3a Mmeperse Ha nepcopmaHcuTe.

13.2 UHchbopmauum 3a npon3BoAOT 3a NOTPOLLUYBayKaTa Ha eHepruja u
MaKCMManHoTO BpemMe 3a NOCTUTHyBake Ha NPUMEHSIMBUOT PEXUM CO

maria MOKHOCT

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kora MpexaTta e BO MypyBame

0.8W

MakcumanHo Bpeme nOTpe6H0 3a onpemaTta aBTOMaTCKu fa ro 4OCTUrHE NPUMEHNUBUOT PEXUM CO 20 MyH

mana MoKHoCT

13.3 CoBeTu 3a WTeAewe eHepruja

CnegHuBe coBeTY MOAONY Ke BY MOMOrHaTt aa
3alUTeaMTe eHepruja Kora ro KopucTuTe
BaLLMOT anapar.

MpoBepeTe Aanu BpaTata Ha anaparoT e
npasBunIIHO 3aTBOpeHa kora paboTu anapaTorT.
He oTBOpajTe ja BpaTata Ha anapaToT MHOTy
4YeCTo 3a Bpeme Ha rotBenweTto. OaapxyBajTe
ro YACT OUXTYHIOT Ha BpaTaTa 1 NnpoBepeTe
nanv e pobpo mkeupaH Ha ceojaTa
nosuyuja.

KopucteTe meTanHu cagosu 1 TEMHU
NMexoBun 1 CafoBu Kou ja ogbuBaat
cBeTnuHaTa 3a ga ro 3rofieMuTe WTeaeHeTo
Ha eHepruja.

He npepsarpesajTe ro anapatoT npeg
rOTBEH-E OCBEH aKo He e NocebHo
npernopayaHo.

I'IpaBeTe KOJIKY LUTO € MOXHO nomMmanu naysu
Mefy roTBeHEeTO Kora npasute noeeke
janeH:a NCTOBPEMEHO.

FoTBewe co BeHTUNATOp

Kora e MoXHO, KopucteTe v yHKLMUTE 3a
roTBEHE CO BEHTUMATOp 3a Aa 3alTeauTe
eHepruja.

14. TPVDKA 3A OKOJTMHATA

Peuvknupajte ru matepujanuTte co cumbonot

A .
L. CraseTe ja ambanaxaTa BO COOABETHU

lMpeocTaHaTa TonnuHa

Kora TpaereT0 Ha roTBeH-eTO € NOA0Nro Of
30 MuHYTK, HamarneTe ja TemnepartypaTa Ha
anapaToT 3a MuHuMyM 3 - 10 MUHYTU Npeg
KpajoT oA roTBereTo. [peocTtaHaTaTa
TONMWHA BO anapaTtoT Ke NPOAOMKM Aa roTBu.

KopwucTeTe ja npeoctaHataTa TonnvHa 3a ga
ja 3agpXknTe xpaHaTa Tonna unm aa rm
3arpeeTe Apyrute jagera.

OppxyBake Ha TONSNHA Kaj XpaHaTa
OpbepeTe ja HajHMCKaTa NocTaBka 3a
TemnepaTypa 3a [ia ja UICKOpUCTUTE
npeocTaHaTaTta TOMnMHa 1 [a ja oapxuTe
XpaHara Tonna.

MeyveTe co BnaxeH Bo3ayx
DyHKUMja 3a WTeaere Ha enekTpuyHa
eHepruja 3a Bpeme Ha rotTBeHeTo.

Kora ja kopuctuTte oBaa yHKUMja CBETNOTO
€ VICKIy4eHO.

KOHTEjHepu 3a Aa ja peyuknupare.
[MomorHeTe BO 3awuTUTaTa Ha XMBTHATA
cpeavHa 1 YOBEKOBOTO 3/ipasje 1
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peLuknupajTe ro oTnagoT o4 eNneKTPUYHU 1 NPOM3BOAOT BO BALLMOT JIOKaneH Kanauutet
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm 3a peuuknmpare 1num KOHTakTupajTe ja

anapaTuTe 03aHueH co cUMBONoT & Bo BallaTa onTHeKka kaHuenapuja.

0TMagoT oA AOMaKUHCTBOTO. BpareTe ro
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support
Pridrzujemo si pravico do sprememb.
KAZALO
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12. ODPRAVLJANJE TEZAV......ccociiiiiiiiiiiiiiii 49
13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST ...ttt 50
14. SKRB ZA OKOLUJE ... ..ottt a et e e e 51

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
8kodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in .

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroCi. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hiSnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zascita vklopljena.

vvvvv

vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

NamesScanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.
Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izklju€ena, preden
zamenjate Zarnico, da preprecite moznost elektriCcnega
udara.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali
povrsine naprave.
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Vedno si nadenite zasc€itne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namescate v pecico.

Ce Zzelite odstraniti nosilce za reSetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem

zaporedju.

Za Cis€enje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
Za CisCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poSkodujete

stekla.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/N UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev, ki so
na voljo na naSem spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno

mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pred namestitvijo naprave preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje
slednjega je potrebno elektricno
napajanje.

2.2 Elektriéne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

Elektri¢no priklju€itev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Naprava mora biti ozemljena.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.
Pazite, da ne poskodujete vtic¢a in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblaséenega servisnega centra.
Priklju€ni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, Se posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.

Zascita pred udarom elektrinega toka
izoliranih delov in delov pod elektri¢no
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogocCe odstraniti brez orodja.

Vti¢ vtaknite v vticnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektricni prikljuéni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zasc€itne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z
omrezja na vseh polih. I1zolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.
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» Ta naprava je dobavljena z vtiCem in
napajalnim kablom.

Vrste kablov, ki so primerni za prikljucitev
ali zamenjavo za Evropo:

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Za presek kabla si oglejte skupno mo¢ na
ploscici za tehni¢ne navedbe. Ogledate si
lahko tudi preglednico:

Skupna mo¢ (W) Presek kabla (mm?)

maksimalno 1380 3x0.75
maksimalno 2300 3x1
maksimalno 3680 3x1.5

Ozemljitveni kabel (zeleni/rumeni kabel) mora
biti 2 cm daljsi od rjave faze in modrih
nevtralnih kablov

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost posSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* Prepricajte se, da prezraCevalne odprtine
niso ovirane.

» Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

» Po vsaki uporabi izklopite napravo.

» Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
se sprosti vroC zrak.

» Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Ne pritiskajte odprtih vrat.

» Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

* Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzroci
mesanico alkohola in zraka.

* Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.

* Vedno uporabljajte steklo in kozarce, ki so
odobreni za ohranjanje.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
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» Za preprecevanje poskodb ali razbarvanja
emajla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno v notranjost
aparata.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v
napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

* Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

« Zavlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

« Uporabljajte samo dodatno opremo, ki je
priloZzena tej napravi oz. katero priporo¢a
proizvajalec.

* Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.

« Ce napravo namestite za plo$¢o
pohistvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$¢o pohiStvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
Plosce omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali

Skode na napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vti¢nice.

« Poskrbite, da je naprava hladna. Obstaja
nevarnost, da steklene plosce pocijo.

« Ce se steklene plosce vrat poSkodujejo, jih
takoj zamenjajte. Obrnite se na
pooblaséeni servisni center.

« Pri odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni, ker so tezka.



Napravo redno Cistite, da preprecite
nabiranje umazanije in poSkodbo povrsine
materiala.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna

Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

Ce uporabljate razprsilo za ¢iS¢enje
pecice, upostevajte varnostna navodila na
embalazi.

2.5 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so

izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,

ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo

3. OPIS IZDELKA
3.1 Splosni pregled

T

éIEHH

Upravljalna plod¢a

4. NADZORNA PLOSCA

4.1 Vkilop in izklop naprave
Za vklop naprave:

drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

« Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

« Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.
* Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju

naprave se obrnite na ob&insko upravo.
« lzkljuCite napravo iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

Gumb za funkcije pecice
Lucka/simbol delovanja
Prikazovalnik

Upravljalni gumb (za nastavitev
temperature)

Prikazovalnik/simbol temperature
Grelnik

Lu¢

Ventilator

Vboklina pecice - Posoda za Cis¢enje z
vodo

(o] ~feof)

(o] of~fo

Nosilec police, snemljiv
Polozaiji polic

1. Pritisnite gumbe. Upravljalni gumbi
izskocijo.
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2. Obrnite gumb za funkcije pecice, da
izberete funkcijo.

3. Obrnite upravljalni gumb, da prilagodite
nastavitve.

Za izklop naprave: gumb za funkcije pecice

obrnite v polozaj za izklop LY.

4.2 Senzorska polja / tipke

J— Za nastavitev ¢asa.

@ Za nastavitev ¢asovne funkcije.

+ Za nastavitev ¢asa.

5. PRED PRVO UPORABO

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Nastavitev ¢asa

Po prvi prikljucitvi na omrezno napetost
pocakajte, da se na prikazovalniku prikazeta:
"00:00" ali "12:00" (odvisno od modela).

1. + — — pritisnite za nastavitev ¢asa.

2. Pritisnite © za njihovo potrditev, sicer se
bo nastavitev ure samodejno shranjena
po 5 sekundah.

5.2 Zacetno predgrevanje in
CisScenje

Pred prvo uporabo in stikom s hrano
predhodno segrejte prazno napravo. Naprava
lahko oddaja neprijeten vonj in dim. Med
predgrevanjem prezracite prostor.

6. DNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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4.3 Prikazovalnik

Q

g

o—» l

Casovne funkcije
Casovnik
. Indikator segrevanja

owp

1. Iz naprave odstranite pripomocke in
odstranljive nosilce resetk.

2. Nastavite funkcijo |:] Nastavite najvisjo
temperaturo.Glejte razdelek Dnevna
uporaba. Pustite, da naprava deluje 1 h.

3. Nastavite funkcijo @, Nastavite najvisjo
temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

4. Nastavite funkcijo . Nastavite najvisjo
temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

5. Izklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

6. Napravo in pripomocke distite s krpo iz
mikrovlaken, toplo vodo in blagim
Cistilnim sredstvom.

7. Pripomocke in odstranljive nosilce reSetk
namestite nazaj v prvotni polozaj.

6.1 Funkcije segrevanja

Osvetlitev

Za vklop luéi.




I‘@ \_I{Iaino p_eé_enje 5 )

a funkcija je zasnovana za var€evanje z
energijo med pecenjem. Ko uporabljate to
funkcijo, se lahko temperatura v napravi
razlikuje od nastavljene. Uporabljena je
akumulirana toplota. Mo¢ segrevanja se
lahko zmanj$a. Za dodatne informacije si
oglejte poglavje »Vsakodnevna uporaba,
Opombe: Vlazno pecenje.

~ Vroéi zrak PLUS / Ciséenje z vodo

Za dodajanje vlage med pripravo hrane.
Zagotovite pravo barvo in hrustljavo skorjo
med pecenjem. Za vecjo socnost med po-
grevanjem.

Oglejte si poglavje »Vzdrzevanje in ¢iS€e-
nje« za dodatne informacije o: Aqua Clean

Gretje zgoraj/spodaj
Za peko in pe€enje mesa na enem poloza-
ju resetke.

Gretje spodaj
Za peko tort s hrustljavim dnom in da se
hrana ne pokvari.

Vroci zrak

Za pecenje mesa in peciva. Nastavite nizjo
temperaturo kot pri funkciji Konvencional-
na kuha, ker ventilator enakomerno poraz-
deli toploto po notranjosti pecice.

If] Hitri zar
Za peko tankih kosov velike koli¢ine jedi in
za popekanje kruha.

Infra pecenje
Za pecenje velikih kosov mesa ali perutni-
ne s kostmi na eni visini. Za gratiniranje in
dodatno zapecenost.

@ Funkcija pica
Za peko pice in drugih jedi, ki zahtevajo
vec toplote od spodaj.

6.2 Opombe v zvezi s: Vlazno
pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z
razredom energijske ucinkovitosti in
zahtevami glede okoljske primernosti (v
skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014).
Preizkusi v skladu z: IEC/EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ samodejno
ugasne.

Za navodila za kuhanje glejte Namigi in
nasveti, Vlazno pecenje. Za sploSna
priporocila glede varCevanja z energijo glejte
Energijska ucinkovitost, Nasveti za
varéevanje z energijo.

6.3 Nastavitev funkcije pecice

1. Obrnite gumb za funkcije pecice, da
izberete funkcijo pecice.

2. Obrnite upravljalni gumb za izbiro
temperature/.

3. Po koncu pecenja obrnite gumbe v
polozaj za izklop, da izklopite napravo.

6.4 Nastavitev funkcije: Vro¢i zrak
PLUS

Ta funkcija poveca vlaznost med pecenjem.

/\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost opeklin in Skode na
napravi.

1. Poskrbite, da je naprava hladna.
2. Vboklino pecice napolnite z vodo iz pipe.

V vboklino pecice lahko natocite najvec
250 ml. Vbokline ne polnite ponovno med
peko ali ko je naprava vroca.

3. Nastavite funkcijo: @),

4. Obrnite upravljalni gumb, da nastavite
temperaturo.

5. Predhodno ogrevajte prazno napravo za
10 min, da ustvarite vlago.

6. Zivila polozite v napravo. Med pe€enjem
ne odpirajte vrat pecice.

7. Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj
za izklop, da izklopite napravo.

8. Po koncu izvajanja funkcije vrata
previdno odprite. Spros€ena vlaga lahko
povzrocCi opekline.

9. Poskrbite, da je naprava hladna. |z
vbokline pecice odstranite preostalo
vodo.
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7. DODATNE FUNKCIJE

7.1 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, da ostanejo povrsine
naprave hladne. Ce napravo izklopite, lahko
ventilator za hlajenje deluje, dokler se
naprava ne ohladi.

8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Razpredelnica ¢asovnih funkcij

@ Ura

Za nastavitev, spremembo ali preverjanje
ure.

Iel Trajanje
Za nastavitev trajanja delovanja naprave.

Q Odstevalna ura
Za nastavitev odStevanja. Ta funkcija ne vpli-
va na obratovanje naprave. To funkcijo lahko
nastavite kadarkoli, tudi ko je naprava izklop-
liena.

8.2 Nastavitev: Ura

1. O- ponavljajocCe pritiskajte za
spremembo ¢asa. Q) utripa.

2. + — — pritisnite za nastavitev Casa.
Po priblizno 5 sek se utripanje kon¢a,
prikazovalnik pa prikazuje Cas.

@ utripa, ko napravo prikljucite na elektri¢no
omrezje, Ce pride do izpada elektricne

energije ali ko programska ura ni nastavljena.

+, — — pritisnite za nastavitev Casa.

8.3 Nastavitev: Trajanje
1. Nastavite funkcijo pecice in temperaturo.

7.2 Varnostni termostat

Nepravilno delovanje pecice ali okvarjeni deli
lahko povzrocijo nevarno pregrevanje. Za
preprecitev tega ima pecica varnostni
termostat, ki prekine dovod napajalne
napetosti. Ko se temperatura zniza, se pecica
ponovno samodejno vklopi.

2. O- ponavljajoce pritiskajte. |_)| utripa.
3. + — - pritisnite za nastavitev: Trajanje.

Na prikazovalniku se prikaze 2. [2]-

utripa, ko se izteCe nastavljen ¢as. Oglasi se

zvocni signal in naprava se izklopi.

4. Signal lahko izklopite s pritiskom poljubne
tipke.

5. Obrnite gumbe v polozaj za izklop.

8.4 Nastavitev: Odstevalna ura

1. O_ ponavljajoce pritiskajte. Q utripa.

2. + — — pritisnite za nastavitev Casa.

Funkcija se samodejno zazene po 5 sek. Ko

nastavljen ¢as potece, se oglasi zvocni

signal.

3. Signal lahko izklopite s pritiskom poljubne
tipke.

4. Obrnite gumbe v polozaj za izklop.

8.5 Preklic: Casovne funkcije

1. O- pritiskajte, dokler ne zac¢ne utripati
simbol ¢asovne funkcije.

2. Pritisnite in drzite —.

Casovna funkcija se po nekaj sekundah

izklopi.

9. UPORABA DODATNE OPREME

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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9.1 Vstavljanje opreme

Dodatna oprema je na voljo gle-
de na model. Skenirajte QR ko-
do, da preverite, kako uporabljati
dodatno opremo, ki je priloZzena
napravi. Dodatno opremo lahko
narocite lo¢eno. Za ve¢ informacij -
se obrnite na lokalnega dobavite- [w] H
lja. '

Mala zareza na vrhu poveca varnost in
zascito pred nagibom. Zareze so tudi
varovala proti prevracanju. Rob okrog mreze
preprecuje zdrs posode s police.

Dodatno opremo (reSetka/pladenj) vstavite v
vodila nosilca reSetk. Poskrbite, da se bo
polica dotikala hrbtne strani pecice, nogice pa
bodo obrnjene navzdol.

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Priporocila za pecenje

Temperature in Casi peCenja v razpredelnicah
so le smernice. Odvisni so od receptov ter
kakovosti in koli¢ine uporabljenih sestavin.

Va$a naprava lahko pece ali pripravlja
drugace kot vasa prejSnja naprava. V
spodnjih namigih so prikazane priporo¢ene
nastavitve za temperaturo, ¢as pecenja in
polozaj reSetk za dolo¢ene vrste hrane.
Polozaje resetk Stejte od spodaj navzgor.

Ce za dolocen recept ne najdete nastavitev,
poiscite podobne.

Za nasvete za varCevanje z energijo si oglejte
Energijska ucinkovitost.

Simboli, uporabljeni v razpredelnicah:

ﬁi§\
= =

§§9 Vrsta Zivila
Funkcija pecice
© Temperatura

Pribor

Hl

Ce ima pekad nagib, ga namestite proti
zadnjemu delu notranjosti pecice.

Ce je na dodatni opremi napis, se prepri¢aite,
da je obrnjen proti vam.

Ce uporabljate pladenj z luknjami, pod njega
postavite pladenj/posodo za zbiranje kapljic
tekocCine.

E Polozaj reSetke

Q) Cas priprave (min)

10.2 Vlazno pecenje - priporoceni
pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in
posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih
barvnih in odbojnih posod.

* Ponev za pico - temna, neodbojna,
premera 28cm

* Posoda za peko - temna, neodbojna,
premera 26¢cm

* Ramekins - keramika, premer 8cm, viSina
5cm

* Flan osnovni model - temen, neodbojen,
premer 28cm

10.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upoStevajte priporocila,
navedena v spodnji razpredelnici.
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Buhtlji, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 175 3 40 - 50
Zemlje, 9 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 35-45
Pizza, zamrznjena, mreza za pecenje 180 2 45 -55
0,35 kg
Rulada Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30 - 40
Cokoladni kolaé z les- Pekad ali prestrezna posoda 170 2 45 - 50
niki
Soufflé/Narastek, 6 Keramicni ramekini na mrezi 190 3 45-55
kosov za pecenje
Testo za kola¢ Model za testo za kola¢ na 180 2 35-45
mrezi za pe€enje
Viktorijin kola¢ Posoda za peko na mrezi za 170 2 35-50
pecenje
PoSiranariba, 0,3 kg  Pekac ali prestrezna posoda 180 2 35-45
Celariba, 0,2 kg Pekac ali prestrezna posoda 180 3 25-35
Ribji file, 0,3 kg Posoda za pico na mrezi za 170 3 30-40
pecenje
Posirano meso, 0,25 Pekac ali prestrezna posoda 180 3 35-45
kg
Saslik, 0,5 kg Pekac ali prestrezna posoda 180 3 40 - 50
Piskotki, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 150 2 30-45
Makaroni, 20 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 45 - 55
Muffini, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30-40
Slano pecivo, 16 ko-  Pekac ali prestrezna posoda 170 2 35-45
sov
Piskoti iz krhkega te-  Pekac ali prestrezna posoda 150 2 40 - 50
sta, 20 kosov
Kolacki, 8 kosov Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30 - 40
Zelenjava, posSirana,  Pekac ali prestrezna posoda 180 2 35-45
0,4 kg
Vegetarijanska omle- Posoda za pico na mrezi za 180 3 35-45
ta pecenje
Mediteranska zelenja- Pekac ali prestrezna posoda 180 4 35-45

va, 0,7 kg

10.4 Informacije za testne institute
Preizkusi v skladu z IEC 60350-1.
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Drobno pecivo (20 kosov Gretje zgoraj/spodaj Peka¢ za 3 170 20-35

na pekac) pecivo

Drobno pecivo (20 kosov Vro&i zrak Pekac za 3 150 - 160 20-35

na pekac) pecivo

Drobno pecivo (20 kosov Vroci zrak Peka¢ za 2in4 150 - 160 20-35

na pekac) pecivo

Jabol¢na pita, 2 modela za Gretje zgoraj/spodaj Mreza za 2 180 70-90

pecenje @ 20 cm pecenje

Jabol¢na pita, 2 modela za Vrodi zrak Mreza za 2 160 70 -90

pecenje @ 20 cm pecenje

Biskvit brez mas¢ob, mo- Gretje zgoraj/spodaj Mreza za 2 170 40 - 50

del peciva @ 26 cm 1) pecenje

Biskvit brez mas¢ob, mo- Vroci zrak Mreza za 2 160 40 - 50

del peciva @ 26 cm 1) pecenje

Biskvit brez masc¢ob, mo- Vroci zrak Mreza za 2in4d 160 40 - 60

del peciva @ 26 cm 1) pecenje

Masleni piskoti Vroci zrak Pekac za 3 140 - 150 20 -40
pecivo

Masleni piskoti Vroci zrak Peka¢ za 2in4 140 - 150 25-45
pecivo

Masleni piskoti Gretje zgoraj/spodaj Pekac za 3 140 - 150 25-45
pecivo

Toast D Zar Mreza za 4 Najvedje 1-5
pecenje

1) Napravo 10 minut predhodno ogrevaijte.

11. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Opombe o €iS€enju

Cistilna sredstva

Sprednji del naprave Cistite samo s krpo iz
mikrovlaken, toplo vodo in blagim Cistilom.
Ocistite in preverite tesnilo vrat okrog
okvira pecice.

Za cisCenje kovinskih povrsin uporabite
namensko Cistilno sredstvo

MadezZe ocistite z blagim Gistilnim
sredstvom.

Vsakodnevna uporaba

« Po vsaki uporabi oCistite notranjost
naprave. Nakopi¢ena masc¢oba ali drugi
ostanki lahko povzrocijo pozar.

* Vlaga lahko v napravi ali na steklenih
vratih kondenzira. Ce Zelite zmanj$ati
kondenzacijo, naj aparat deluje 10 minut
pred zacetkom pecenja. Hrane ne
shranjujte v aparatu dlje kot 20 minut.
Notranjost naprave osusSite samo s krpo iz
mikrovlaken po vsaki uporabi.

Dodatna oprema

* Vso dodatno opremo o istite po vsaki
uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite
samo krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in
blago ¢istilno sredstvo. Pripomockov ne
pomivajte v pomivalnem stroju.
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* Pripomockov s premazom proti prijemanju
ne Cistite z abrazivnimi €istilnimi sredstvi
ali ostrimi predmeti.

11.2 Ciséenje vbokline peéice

Po peki s paro ocistite vboklino pecice, da
odstranite ostanke apnenca.

®

Za funkcijo: Vroc€i zrak PLUS o istite
pecico vsakih 5 - 10 ciklov peke.

5. Izklopite napravo.

6. Pocakajte, da se naprava ohladi.
Notranjost obriSite do suhega z mehko
krpo.

11.5 Odstranjevanje in names¢éanje
vrat

Za CisCenje lahko snamete vrata pecice in
notranje steklene ploS¢e. Preden odstranite
steklene plosce, preberite celotna navodila
»QOdstranjevanje in namesc¢anje vrat«.

1. Vlijte 250 ml belega kisa ali citronske
kisline v vboklino pedice.
Uporabite najve¢ 6-odstotni kis brez
dodatkov.

2. Kis naj 30 minut pri temperaturi okolja
raztaplja ostanke apnenca.

3. Notranjost pecice ocistite s toplo vodo in
mehko krpo.

11.3 Odstranjevanje nosilcev resetk

Pred zac¢etkom ¢iS¢enja naprave odstranite
nosilce reSetk.

1. lzklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

2. Sprednji del nosilca reSetke povlecite
stran od stranske stene.

3. Zadnji del nosilca reSetke potegnite s
stranskih sten in ga odstranite.

I
O;= 57
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4. Nosilce reSetk namestite v obratnem

. zaporedju.

Ce so prilozena teleskopska vodila, morajo
biti zadrzevalni zati¢i usmerjeni napre;j.

11.4 Ciséenje z vodo

Ta postopek €iS€enja uporablja vlago za
odstranjevanje preostalih delcev mascobe in
hrane iz naprave.

1. 'V vboklino pecice nalijte vodo: 200 ml.

2. Nastavite funkcijo (=),
3. Nastavite temperaturo na 90 °C .
4. Pustite, da naprava deluje 30 min.
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/\ POZOR!

Naprave ne uporabljajte brez steklenih
plosc.

1. Odprite vrata do konca in primite tecaja.

2. Dvignite in vlecite zapahe, dokler se ne
zaskocijo.

3. Zaprite vrata pecice do polovice do
prvega polozaja odpiranja. Potem jih
dvignite in povlecite, da jih snamete s
teCajev.

4. Polozite vrata na mehko krpo na stabilni
povrsini.



5. Okvir vrat A pridrzite na njihovem
zgornjem robu na obeh straneh in
potisnete navznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

6. Okvir vrat potegnite k sebi in ga
odstranite.

7. Steklene plosce vrat primite na zgornjem
robu eno za drugo in jih potegnite
navzgor iz vodila. Poskrbite, da steklene
plos¢e povsem zdrsnejo iz nosilcev.

8. Steklene plosce ocistite z vodo in milom.
Steklene plosce temeljito posusite.
Steklenih ploS¢ ne pomivajte v
pomivalnem stroju.

9. Po CiS€enju namestite steklene ploscée in
vrata pecice. Pazite, da steklene plosce

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...

V vseh primerih, ki niso vklju€eni v to
razpredelnico, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

namestite nazaj v pravem zaporedju.

Preverite simbol/natis na strani steklene

plosce. Ce so vrata pravilno namescena,

boste pri zapiranju zapahov zaslisali klik.
Povrsina natisa mora biti obrnjena proti
notranjosti vrat (obrnjena v smeri notranjosti
pecice).

11.6 Zamenjava zarnice

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

1. Izklopite napravo in poCakajte, da se
ohladi.

2. lzkljucite napravo iz napajanja.

3. Krpo polozite na dno pecice.

/\ POZOR!

Halogensko zarnico vedno drzite s krpo,
da se ostanki mas¢obe ne zazgejo na
nje;j.

Zarnica na zadniji steni

Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.
Ocistite stekleni pokrov.

Zarnico zamenjajte z ustrezno zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
Namestite stekleni pokrov.

wh=

>

Problem Vzrok in resitev

Naprava se ne segreje. Pregorela je varovalka.
Prepricajte se, ¢e ni mor-
da vzrok za okvaro varo-
valka. Ce tezave vztraja-
jo, se obrnite na usposob-

lienega elektricarja.

Tesnilo vrat je poSkodo-  Ne uporabljajte naprave.
vano. Obrnite se na pooblasce-
ni servisni center.
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Problem

Vzrok in resitev

Problem

Vzrok in resitev

Na prikazovalniku se pri-

kaze "00:00" ali "12:00".

Prislo je do izpada napa-
janja. Nastavite uro.
Oglejte si poglavje »Pred
prvo uporabo«.

Lu€ ne deluje.

Luc je pregorela. Zame-
njajte zarnico. Oglejte si

»Vzdrzevanje in ¢iSCe-
nje«, Zamenjava zarnice.

Voda izteka iz vbokline
pecice.

V vboklini pecice je pre-
vec vode. Izklopite napra-
Vo in se prepri€ajte, da je
hladna. ObriSite vodo s
krpo ali gobico. Dodajte
pravo koli¢ino vode.
Oglejte si poglavje »Vsa-
kodnevna uporaba«, Na-
stavitev funkcije: Vroci
zrak PLUS.

Prihaja do nezadovoljive
ucinkovitosti kuhanja
funkcije: Vro&i zrak
PLUS .

Vboklina ni napolnjena z
vodo. Dodajte pravo koli-
¢ino vode. Oglejte si po-
glavje »Vsakodnevna
uporaba«, Nastavitev
funkcije: Vrogi zrak
PLUS.

12.2 Servisni podatki

Ce tezave ne morete razreéiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni

center.

Potrebni podatki za servisni center se
nahajajo na plosc¢ici za tehni¢ne navedbe.
Plo&cica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
sprednjem okvirju naprave. Vidna je, ko
odprete vrata. PloS¢ice za tehni¢ne navedbe
ne odstranjujte z naprave.

Priporo¢amo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.) :

Produktna stevilka (PNC):

Serijska Stevilka (S.N.):

13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Podatki o izdelku in informacijski list o izdelku v skladu s predpisi EU
o okoljsko primerni zasnovi in energijskem oznac¢evanju

Ime dobavitelja AEG

Identifikacija modela OA5AB211SS 949289009
Indeks energijske ucinkovitosti 81.2

Razred energijske ucinkovitosti A+

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin 0.93 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, na¢in z ventilatorjem 0.69 kWh/cikel

Stevilo votlin pedice 1

Toplotni vir Elektri¢na energija

Prostornina 721

Vrsta pecice Pecica, v vgrajenem Stedilniku

Masa 30.5 kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektri¢ni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pegice, parne pegice in zari —
Metode za merjenje obnasanja.
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13.2 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego

ustreznega nacina nizke moci

Poraba energije v stanju pripravljenosti

0.8W

Najdaljsi €as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke moci

20 min

13.3 Nasveti za varCevanje z
energijo

Spodniji nasveti vam bodo pomagali prihraniti
energijo pri uporabi naprave.

Poskrbite, da bodo vrata naprave med
delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka
ne odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo
tesnilo vrat Gisto, in preverite, da je dobro
namesceno.

Uporabljajte kovinsko posodo in temne
neodbojne pekace in posode za boljSe
varCevanje z energijo.

Naprave pred kuhanjem ne predgrevajte,
razen Ce je to posebej priporocljivo.

Presledki med pecenjem ve¢ jedi naj bodo
¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pecenja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.

14. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

Akumulirana toplota

Pri pec€enju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom €asa pecenja znizajte
temperaturo naprave na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v napravi peCe napre;.

Z akumulirano toploto ohranite toplo hrano
0z. pogrejte ostale jedi.

Ohranjanje jedi toplih
Ce Zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti toplo hrano, izberite najnizjo mozno

nastavitev temperature.

Vlazno pecenje

Funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ ne sveti.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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